
RIKSDAGENS PROTOKOLL.
1875. Andra Kammaren. N:o 21.

Onsdagen den 17 Mars.
Kl. 7 e. m.

Sammanträdde åter Kammarens ledamöter, för att fortsätta 
förmiddagens förhandlingar.

2 1.

Justerades det protokoll, som hållits vid eftermiddagssamman- 
trädet den 10 innevarande månad.

$

Hei r Talmannen tillkännagaf, att, enligt beslut råd senast 
hallna talmanssammanträde, gemensamma omröstningar, jemlikt 
bo g Riksdagsordningen, komme att företagas Lördagen den 3 in
stundande April rörande åtskilliga frågor, i hvilka Ivamrarne fattat 
stridiga beslut; och hade för öfrig! vid nämnda talmanssammanträde 
yttrats den åsigt, att näst efter berörda omröstningar borde till af
görande förekomma de utlåtanden, som vore att förvänta dels från 
Stats-Utskottet angående regleringen af utgifterna under riksstatens 
nionde hufvudtitel, dels jemväl från Lag-Utskottet angående ändring 
i strafflagens stadgande!! om ansvar för skogsåverkan.

Vidare ville Herr Talmannen redan nu tillkännagifva, att en
ligt öfverenskommelse vid meranämnda talmanssammanträde, Herrar 
Talmän beslut.it för Kamrarne föreslå, att det Konstitutions-Utskottets 
memorial, angående fullbordad granskning af de i Statsrådet förda 
protokoll, hvilket ofördröjligen vore att från nämnda Utskott för
vänta, skulle till slutligt afgörande företagas i Kamrarnes samman
träden Onsdagen den 7 instundande April; kommande, vid skeende 
bordläggning af sagde ärende, frågan om tiden för dess slutliga 
behandling att göras till föremål för Kammarens beslut.

§ 3.
Fortsattes den i förmiddagens sammanträde började öfverlägg- 

ningen rörande lista och 2:dra punkterna i Bevillnings-Utskottets 
betänkande K:o 2, angående vilkoren för tillverkning och försälj
ning af bränvin.

Andra Kammarens Prof, 1875. N:o 21.
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(Forts.)

Ordet lemtiades, enligt förut skedd anteckning, till

Herr Albert Staaff: Herr Talman, mine Herrar! Jag har 
'val egentligen icke något nytt att tillägga till den diskussion, som 
förut i dag i detta ämne blifvit förd,, men jag anser det vara mm 
pligt att yttra åtminstone några ord i ett ämne, som sa nära berör 
det sedliga tillståndet, och som naturligtvis måste i hög grad in
tressera dem, Indika genom sitt embete fatt sig uppdraget att varda 
sig om detta. Jag ber då att först fa hänvisa till hvad jag xöria 
riksdagen yttrade i samma fråga; jag har ej funnit skäl att ändra 
min åsigt härutinnan.

Det samma har i dag på förmiddagen har blifvit sagd!, som 
man vanligen får höra, nemligen att det icke är sa farligt med 
superiet; särskilt hörde jag detta framhållas af mm aktade granne 
till venster, Herr Sven Nilsson i Efveröd, äfvensom af liera andra. 
Det må vara, att man i vissa fall kan anse, att superiet pa ett 
eller annat ställe aftagit, och att saken icke alltid företer sig sa, 
som den gjorde för några år tillbaka, men att förhållandena äfven 
nu äro i högsta grad sorgliga, torde vara alltför bekant,. att jag 
skulle behöfva närmare vidröra det. Jag vill endast erinra om, 
.huru den, hvars verksamhetskrets är förlagd inom hufvudstaden, 
kar tillfälle att dagligen se mångfaldiga exempel på dryckenskaps
lastens sorgliga följder, framträdande än i äktenskapets genom den 
ene eller den andre makans förvållande förstörda frid och .lycua, 
än i en försummad barnavård, och än i den yttersta fattigdom, 
mycket annat att förtiga, som till en stor del har sm rot i donna 
förfärliga last. Det torde vara allmänt bekant, och ingen lärer 
väl heller vilja förneka, att förhållandena härutinnan äro vida sva- 
rare i hufvudstaden än i de smärre städerna och i landsorten; men 
iao- påstår likväl, att talet om att det på landsorten icke star sa illa 
till icke är alldeles väl grundadt. För min del bär jag vant angelägen 
om att skaffa mig upplysningar härom så väl af ledamöter i kamma
ren, som på andra häll; särskildt har jag sökt inhemta sadana ur de 
handlingar, som inkommit rörande prestmöte]! i de olika stulen. Åt 
dem har jag funnit, att dryckenskapen visserligen på åtskilliga stallen 
aftagit, men att den deremot på andra håll är i hög grad oroväckande, 
och den tanken är allmän, att folkets sedlighetstil]stånd stim i ett 
bestämdt förhållande till den större eller mindre lätthet, man pa den 
ena eller andra orten har att åtkomma rusdrycker. Da tillståndet 
emellertid på flerfäldiga ställen är högst, sorgligt, tagel jag mig 
friheten att anföra några exempel härpå, icke såsom skulle jag vilja 
nästa, att det öfverallt sä är fallet, utan endast för att visa, huru 
långt det kan gä, och för att Kammaren derom måtte erhålla någon 
kännedom och ett ytterligare stöd för åtgärders vidtagande i lag
stiftningsväg. Dessa exempel vill jag hemta ur »Protokoll och 
handlingar rörande Prestmöte! i Upsala år 1873», der det heter:

Gående dryckenskapen äro berättelserna från stiftets mellersta 
,,,-h °ödra delar i regeln gynsamma, och ifrågavarande säges der 
hafva betydligt aftagit eller åtminstone vara mindre gängse ä»
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tillförene. Då undantag i vidsträcktare män förekomma, hafva de ifi ' agat* att ra 
mestadels sin grund i en liggare beröring med städerna och i landt- änd>j»yar > 
handelns lönkrögeri, hvaröfver här liksom på andra orter bittert , 
klagas.

Frän den nordligaste delen af stiftet äro deremot uppgifterna 
synnerligt nedslående, och nästan alla dervarande pastorer förklara 
dryckenskapen under de senare åren hafva ansenligt tilltagit.

Sa skrifver bland annat eu af pastorerna i nordvestra Helsing- 
land följande: »Bland förargelseväckande laster intager inom för
samlingen dryckenskapslasten obestridligt första rummet. Hvarje 
högtid och hvarje familjehögtid, hvarje slutad affär och hvarje ledig 
dag, som bonden eller hans dräng består sig, skall firas med brän
vin eller dess surrogat: öl, porter, vin, antingen åtskils eller i be
haglig blandning. Det hör icke till det ovanliga vid ett bröllop 
om 120 150 personer att på 8—4 dagar konsumera 100 kannor 
bränvin utom betydande qvantiteter andra rusande drycker. Och 
icke blott män supa, äfven kvinnor gorå. det; icke blott ynglingar 
utan äfven flickor. Det är naturligt, att under sådana förhållanden 
lönkrögeriet skall blomstra, och att öl- och porterstugor så val som. 
vinförsäljningsställen snart tjena sig upp till folkbenämningen krog, 
samt ajtt fall af fyllerigalenskap, förtidig död i finkelfyld kropp,, 
sjelfmordsforsök och utarmadt tillstånd icke äro sällsynta toreteel- 
ser.>- — Pa samma sätt skrifver én annan pastor från samma trakt:
•»Det var eu tid för icke så länge sedan, då det inom församlingen 
ansågs vara en skam att vara öfverlastad; nu deremot synes det för 
mangen vara en heller. Derför täfla ock nu män och qvinno!’, j syn
nerhet bland ungdomen, att vara hjeltar i dryckjom.» Det är en 
sorglig syn att so de unga gossar och flickor, som nyss kommit 
från det törsta nattvardsbordet, arm i arm ragla fram efter vägarne 
i nästan redlöst tillstånd till följd af omättligt förtärande af 
rusdrycker. Men då landthandlare och lönnkrögare, som växa till 
som svampar och som, trotsande lagar och gäckande alla polis
åtgärder, _ samvetslöst ockra på sina arma medmenniskors lekamliga 
och andliga ruin, sä ymnigt tillhandahålla rusdrycker åt de der
efter törstande, och penningetillgången för närvarande är ganska god 
genom lätt förvärfvade arbetsförtjenster, är det ej underligt att 
superiet tilltager.»

Mine Herrar! Dessa röster komma ifrån män, som vistas midt 
i befolkningens sköte, och jag dristar se den, som kan förneka dem.
Man har visserligen bevändt, att detta vore helt enstaka fall, men 
de bevisa dock, till hvilken höjd det bedröfva tillståndet kan gå.
Något hör således göras, att icke den ena Riksdagen efter den andra 
ställer sig såsom ett bleklagdt nej på hela landets böner i detta 
afseende.

Herr Sven Nilsson i Efveröd yttrade, att det endast vore »reli- . 
giös fanatism» att orda så mycket om dryckenskapen och dess 
sorgliga följder. Så uppfattade en annan talare hans yttrande.



If:a 2!. 4

Ifrågasatta 
ändringar i 

bränvins- 
iag stiftning en. 

(Forts.)

Jag tyckte visserligen, att Herr Sven Nilsson sade »religiös fantasi», 
men i allt fall förmenade lian emellertid, att det blott vore svär
meri, och deruti begick lian ett stort misstag. Samme talare yttrade 
äfven, att »det nästan vore att se spöken på ljusan dag.» Ja, mine 
Herrar! det är icke svårt att se sådana spöken äfven på ljusan dag, 
cell det skulle icke behöfvas sfi lång tid för att med dylika fylla 
ett ruin, långt större än detta., och jag är (ifvertygad, att bären 
skulle resa sig på allas våra liufvuden. Yi beliöfde icke tro på 
spöken, men vi skulle nödgas medgifva, att menniska’ kunde komma 
att so så ut till följd af denna förfärliga last.

Det tiar äfven blifvit yttra dt att den, som uppträder emot 
fyllerilasten, nedsätter svenska folket inför främmande nationer. 
Jag bestrider detta, och jag tror icke, att någon fosterlandsvän inom 
denna Kammare skulle vilja utmåla saken värre än den är, hvar
ken inför landsmän eller för andra nationer. Jag anser, att man 
tvärtom söker att höja folkets anseende, då man efter ytterst» för
måga vill bidraga till stiftande åt eu lag, som må hända i någon 
män kan motverka detta synnerligen farliga samhällsorda. Att 
icke endast enstaka fall, vare sig i hufvndstaden eller i landsorten, 
förekomma, det framgår tydligt utaf de inånga röster, som i dag 
höjt sig inom denna församling. Af Herr Clairfelts yttrande t. ex. 
framgick, att han ansåg superiet hafva betydligt tilltagit i deri 
trakt, derifrån han är. *

Etter detta korta yttrande, rörande sjelfva förhållandena, bör 
jag äfven nämna några ord i afseende å de i dag ifrågasatta åt
gärderna. Jag får emellertid kort, Öppet och ärligt, bekänna, att 
■jag är alltför litet inne uti denna lagstiftning med dess många 
svara frågor. Jag måste derföre härutinnan till en viss grad rätta 
mig efter andras erfarenhet och jag vill alldeles icke vindicera åt 
mina ord någon gällande kraft, men de må dock förtjena något af
seende. Hvad då de i dag ifrågasatta åtgärderna vidkommer, så häraf 
eu talare midt emot mig, nemligen Herr Englander. blifvit framstäldt 
det radikalaste förslaget. Jag är, i olikhet med talaren sjelf, öfvertygad 
om, att detta .förslag af mången skall mötas med »välvilja» likasom 
med högaktning, men detta hindrar icke. att detsamma torde vara all
deles opraktiskt. Herr Hammarberg liar förordat eu betydlig förhöj
ning af tillverkningsskatten: och efter de argument, som af honom 
derför anförts, kan jag icke annat än sluta mig till hans mening, 
och jag tror detta tiiefve ett verksamt medel att mota det onda.

Hvad beträffar Herr Carl Ifvarssons yttrande, att statsverket 
icke skulle ega behof utaf de afgifter, som såmedelst skulle beredas, 
så har det redan blifvit utaf andra talare In mött, och jag vill en
dast erinra derom, att snart kunna svåra tider stunda, och att vi 
då behöfva större tillgångar. För öfrigt läte de mörka spådomarne 
annorlunda, då fråga var om en välbehöflig löneförhöjning åt våra 
embets- och tjensteman. Samme talare framkastade äfven den frågan: 
»hvad skola* vi svara våra kommittenter, om vi, oaktadt statens 
finanser firo göda, icke förty höja skatterna?» Denna fråga synes 
mig förutsätta ett tvifvel på våra kommittén ters omdöme och för-
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inäga att sjelfve sätta sig in i förhållandena, -lag tror tvärtom, 
att de utan särdeles länga bevis äro i stånd att sjelfve göra sig 
underkunnige om ställningen och meningen härmed.

Det är lätt inse, att grundliga skäl finnas för en sådan åtgärd, 
och jag tror att de ökade inkomster för statsverket, som af för
slagets antagande skulle blifva eu följd, nog i sinom tid skola blifva 
nyttiga. ^

Angående Herr Friherre Foeks reservation, måste jag erkänna, 
att jag bär en stark lutning åt det hållet. Försäljningslagens lämp
lighet och de följder, dess tillämpning i allmänhet medfört, äro väl 
för vidsträckta ämnen för mig att bedöma, men om jag ser på dess 
verkningar inom den kommun, jag tillhör, Stockholm, masta jag, utan 
att på.minsta sätt vilja klandra dem, som med lagens tillämpning 
bär hafva att skaffa, påstå, att de förhoppningar man fastat vid 
donna lag icke i betydligare mån förverkligats, hvarken i minsk
ning åt krogarnes antal eller läge. eller i ordningens bättre upprätt
hållande och snygghetens och sedlighetens befrämjande på utskänk- 
ningsställena.

För niin de! sluter jag mig gerna till nämnda reservation, hvil
ken jag ingalunda finner förtjena det myckna klander, som förut i 
dag kommit den till del. Jag tror ej att i Friherre Foeks förslag finnas 
understuckna några dolda afsigt»*, såsom man låtit påskina; och 
hvad det beträffar, att Herr Friherre Fock ej skulle vara »lik sig 
i är som i fjor», så kan jag gerna medgifva så vara förhållandet, 
men jag för min del finner honom förändrad till sin fördel, och 
tycker i år mera om honom i denna fråga än föregående året. Der
före, livad man än må säga emot partiela förändringar af eller tum- 
ningar på eu lag, bär jag dock af de skäl, som reservationen inne
håller, och särdeles efter reservantens sakrika föredrag i dag, låtit 
mig öfvertygas om lämpligheten att antaga reservantens förslag, 
helst derigenom icke något definitivt beslut i sjelf va saken i dess 
helhet skulle fattas, utan endast afses eu skrifvelse till Kong!. Maj:t 
angående fullständig utredning af alla hithörande förhållanden.

Pa sådan grund vill jag, som först tänkt förena mig med Herr 
Hammarberg i hans förslag, i stället nu förklara, att, om valet vid 
eu blifvande omröstning kommer att gälla Utskottets förslag i frågan 
eller Herr Friherre Foeks i reservationen framstapla mening, jag. 
med särskild! åberopande af de ytterligare skäl för bifall till drilla 
mening, som af Hen* vice Talmannen, Herr Clairfbldt och Herr P. 
Olson m. fl. andragits, för min de! yrkar bifall till Herr Friherre 
Foeks reservation.

Hen* Jöns Pe b reson: Alldenstund jag förlidna är, då denna 
fråga val* ä hane, _ utförligt yttrade mina äsigter uti förevarande 
ämne, så både jag icke ämnat besvära Kammaren med ytterligare* 
anföranden, om icke jag ansett mig skyldig dertill, då jag under- 
skrifvit Herr Sandstedts motion och sålunda instämt uti hans deri 
fram stål da. förslag. Ehuru jag icke vill bestrida, att lagstiftningen 
i förevarande ämnen kan blifva tillfyllestgörande endast i samman
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Ifrågasatta hålig med åtgärder för folkupplysningens spridande, sä vill jag 
"bränvin* * dock l>ästa, att man ej hehöfver mala eländet i sä svarta färger, 

Hagstiftningnn.S0m <leu föregående talaren gjort det, och ännu mindre såsom vid 
(Forts.) det af honom åberopade prestmöte! skett, der ännu dystrare talför 

upprullades. Det förvånar mig högeligen att ingen af Herrar repre
sentanter från Helsingland uppträda hvarken för att vitsorda eller 
vederlägga den talare, som uppdragit målningen vid nämnda prest
möte.

Saken tål i sanning att skärskådas från många sidor: men då 
det ej vore lämpligt att vända sitt anfall mot eu enskild individ, 
så vill jag nämna, att, äfven om förhållandena inom Helsingland 
verkligen äro sfi sorgliga, som nyss blifvit omnämndt, dessa likväl 
icke äro sådana i det södra Sverige. Huru dermed än må förhålla 
sig, så bör man, om man verkligen vill komma till ett resultat, 
sätta yxan till roten och med ens utrota det onda. Men då man 
påstår att detta är omöjligt att verkställa, så kan jag å min sida 
icke inse till hvithet resultat man skulle komma, om man läte upp
lysningen ensam värka i denna sak.

En annan omständighet bör jemväl beaktas. Då jag anser att 
hvarken enskilda kommuner eller enskilda personer böra draga nytta 
af försäljningen, samt då Herr Docka reservation tyckes anvisa me
del, hvarigenom målet till en viss grad kunde uppnås, sfi skulle jag 
icke hafv a tvekat att för min del biträda Herr Focks reservation, 
derest han icke på ett understncket sätt föreslagit att skatten genast 
skulle höjas, under det han låter alla de öfriga frågor, som dermed _ 
ega sammanhang, qvarstå oförändrade. Det är klart, att jag vid 
sådana förhållanden icke kan bifalla nämnda reservation i dess 
helhet: ty vid detta, såsom vid många andra tillfallen, lärer man 
nog vilja tillämpa den gamla regeln, att blott anslag för eu sak 
blir beviljad!, får dess öde i (ifrigt bero på framtiden.

Ville man fästa sig vid de talares åsigter, som antaga Herr 
Focks reservation, skall man tydligen finna, att kommunerna och 
städerna icke gerna komme att afstå sina inkomster till följd af 
den nu varande bränvinslagstiftningen, och att ett vädjande till dem 
blefve fruktlöst, emedan de härvidlag hafva allt för störa intressen 
att bevaka. Skulle emellertid förhållandena icke tå förblifva sådana 
de nu äro, sä skulle man ock se en mängd krogar borta, och der
med vore ändock något vunnet. Men icke kan lagstiftningen med 
de åsigter, man nu synes hylla, komma synnerligen långt, ty äfven 
om afgift en för bränvinet fördubblades, så skulle åtgången blifva 
lika stor, utan att åtgärden verkade på drinkaren, men väl på den 
som använder bränvinet för dagliga behofvet inom sitt hushåll. 
Jag för min del begagnar icke bränvin, men det förefaller mig un
derligt att man talar endast om den fattige, som icke har råd att 
skaffa sig dyrare vara.

Man talar endast om bränvinssupare, men förbigår med tyst
nad de samhällsklasser, som stå öfver oss och Indika hafva råd 
att skaffa sig dyrare varor. Vill man genom föredöme bidraga till 
superiets förminskning, så böra de högre klasserna, genom att af-
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tillställningar, verka på folkets öfver- ifragasatt* 
bör ej heller förkastelsedom»! fallas 
Att en och annan vore förtjent att lagstiftningen.

drabbas af densamma, lär väl icke kunna förnekas; men vi hafva (Forts.) 
icke vidare något paradis på jorden. Allt midt kan icke genom 
någon lagstiftning borttagas utan endast på öfvertygelsens väg, och 
man bör icke döma den svenska arbetaren för strängt.

Såsom frågan nu står, yrkar jag bifall till Utskottets förslag.
Jag skulle visserligen gerna velat förorda en skrifvelse till Kong!.
Maj:t, på sätt Herr Fock föreslagit, men då en sådan skrifvelse icke 
skulle medföra något resultat, så vidhåller jag mitt ofvan nämnda 
yrkande.

Herr Jonas Petter Nilsson: Jag skulle nästan anse öfver
flödigt att vidare orda i denna sak och dermed upptaga en dyr
bar tid, men då jag ej lian gilla till alla delar Utskottets motive
ring till sitt förslag i första punkten af betänkandet , ber jag fa yttra
några ord. Jag har nemligen den sorgliga erfarenhet, att pa lan
det, för att ej tala om städerna, finnas många kommmuner, hvilka 
i inkomster 'af bränvinsutskänkningen årligen uppbära betydligt 
mera än staten. Så är t. ex. förhållandet i min hemort, der kom
munen uppbär 600 å 700 kronor, under det statens inkomst af samma 
utskänkning endast uppgår till 820 kronor. Att ett dylikt för
förhållande skulle få ega rum, var väl ej meningen, då nu gällan
de lagstiftning i ämnet tillkom. Detta ofog tror jag för min del 
ej kunna annorlunda hjelpas än genom sammanslagning af tillverk
nings- och försäljningsafgifterna å bränvin; och jag hyser det för
troende till Regeringen, att om sådan skrifvelse, som Herr Friherre 
•Fock föreslagit, aHåtes, Regeringen nog skall inkomma med sådant 
förslag till lag i detta ämne. som af Riksdagen kan godkännas.

Beträffande yrkandet om tillverkningsafgiftens höjande, hvari
genom en minskning i förbrukningen af bränvin antages skola upp
komma, så har jag, trots de många och vackra predikningar, som 
i sådant syfte hållits, icke kunnat blifva öfvertygad, att sådan för
del derigenom skulle kunna vinnas.

Jag vill emellertid ej längre upptaga tiden,_ utan yrkar afslag 
ä Utskottets hemställan i första punkten och bifall till Herr Fri
herre Foeks reservation samt bifall till andra punkten i Utskottets 
betänkande.

Herr Rylander: Da jag i min mån bidragit till det beslut,
hvari Utskottet i denna fråga stannat, anser jag mig skyldig att i 
korthet redogöra för skälen härtill. I likhet med många föregåen
de talare kan jag nemligen ej inse eller tro, att en förhöjning i 
tillverkningsafgiften å bränvin skall medföra minskning i förbruk
ningen af samma vara för den verklige drinkaren. Hvad aktar 
han 1 öres förhöjning på ett glas bränvin? Det ärja en bagatell.
Det har förut i dag af Herrar Grefve Sparre och Kolmodin anförts 
såsom skäl för en dylik verkan af bränvinets fördyrande, att till-
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Ifrågasatta, gångämne för drinkaren dess förr skulle taga slut. Men man behof- 
“bränvins * ve1'Ju blott tänka på nuvarande goda tider och de stora löner och 

lag stiftning tn. för tjenstår, som erbjudas arbetarne äfven för ett ringa arbete, för 
(Forts.) ' att inse att tillgångarne äfven för drinkaren ej äro små, och att 

han, om han vill tillfredsställa begäret efter rusdrycker, nog vet 
att förskaffa sig erforderliga medel dertill, äfven om varans pris 
i någon mån höjes.

Ännu ett skal emot eu dylik förhöjning är den omständighet, 
att statens finansiela ställning för närvarande är sådan, att staten 
ej behöfver de ökade inkomster, som af förhöjningen skulle blifva 
en följd, och derför kan ju med förhöjningen anstå, till dess ett 
sådant behof inträder.

Jag har äfven ett annat skäl för denna min åsigt. Förliden 
riksdag beslöts eu" förändring i bränvinslagstiftningen, som först 
med innevarande års början trädt i verkställighet, och då man ännu 
ej sett verkningarne af denna förändring, torde det väl ej vara 
skal att åter vidtaga en ny.

Här har blifvit utaf en af de förste talarne, Herr Englander, 
ffamstäldt ett förslag, som jag för min del icke finner oäfvet, och 
jag har till och med sjelf haft en motion skrifven i samma syfte, 
men jag hade gått ännu längre, ty han skämmer bort sitt förslag, 
dä han tillåter införsel af bränvin.

•Jag anser mig böra anföra ytterligare ett skäl, som efter mitt 
begrepp är bra, nemligen att eu förhöjning på skatten lätteligen 
kunde befordra smuggling och finbränning; med en sådan förhöj
ning som 70 öre på kannan låter detta lätt tänka sig. Herr Ols
son har framhållit och uppläst de statistiska uppgifterna på brott
målen, men då han åberopar huru fyllerimålen under de senare 
aren stigit, bör han också komma ihåg, huru höga arbetsfört] ensterna 
under denna tid varit, och att till följd derutaf konsumtionen ock-* 
så varit större.

Ehuru jag har åtskilliga anmärkningar mot Friherre Focks 
reservation, anser jag dock att den går i den rätta riktningen, och 
i ett afseende förenar jag mig bestämdt med honom, att, derest eu 
skrifvelse till Kongl. Maj:t skall afgå, detta bär ega ram först 
sedan skatten blifvit höjd; ty det vore föga välbetänkt aflåta eu 
dylik skrifvelse, förrän man vidtagit förhöjningen, dä vid sådant 
förhållande en våldsam brytning i handelsrörelsen skulle uppstå- 
I detta afseende gillar jag Friherre Focks reservation, men på 
öfriga skäl får jag vördsamt yrka bifall till Utskottets förslag.

Herr Edström: I många år har jag ansett att en uppenbar
orättvisa ligger deri, att det fåtal af landets befolkning, som har 
jemförelsevis lätt att betala ett högre pris, skall erhålla brän vinet 
billigare — genom att köpa större partier — än den stora mäng
den af mindre bemedlade konsumenter, som måste betala inköpen 
efter minuthandels- eller utskänkningspris. .Jag har trott, att det 
allmänna tänkesättet nu borde vara moget för den reform i brän
vinslagstiftningen, livarom fråga är, och hoppas att detta äfven be-
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kräftas genom donna Kammares blifvande beslut. Dock vill jag 
icke bidraga till ett beslut, som pa något sätt* skulle inskränka de 
förmåner, kommunerna och vissa institutioner hittills åtnjutit ge
nom andelar af bränvinsförsäljningsafgifterna.

Bland de invändningar, som mot förslaget att sammanslå och 
höja de bada bränvinsskatterua blifvit framstälda, är äfven den. 
att lönbränning derigenom skulle uppstå. För min del hyser jag 
icke ringaste farhåga idet fallet. Ett bränneri måste, lör att kunna 
bära _ sig, vara inrättadt efter nutidens fordringar och förenas med 
sä vidlyftiga anordningar, att man icke gerna kan tänka sig att 
bränning der kunde ega rum, utan att blifva upptäckt och åtalad.

Med afseende å smuggling af bränvin från utrikes ort, tror 
jag icke heller att den högre bränvinsbeskattningen skulle med
föra afsevärda olägenheter. Jag tryggar mig i det fallet särskilt 
vid den åsigt, Herr generaItulldirektören uttalat; han hör kunna 
bedöma detta säkrare än någon annan.

Hvad beträffar den under diskussionen, framstälda anmärk
ningen, att bränvinsfloden skulle blifva aldeles fördränkande och 
sedligheten komma till korta, om de nuvarande försäljningsafgifter- 
na borttoges, så litar jag på att bränvinshandeln kan af Konungens 
Befallningshafvande och kommunen ordnas lika val som handeln 
med vin och maltdrycker. Jag föreställer mig att hvar och eu, 
som under föreslagen ny lagstiftning erhölle minuthandels- eller 
utskänkningsrätt, blefve underkastad bevillning efter andra artikeln i 
förhållande till rörelsens omfattning. Han skattade då äfven efter 
samma beräkningsgrund till kommunen, och jag tror att genom en 
sådan anordning, klokt handhafel, sedlighetens intressen skulle be
främjas.

Få nu anförda skäl, och med åberopande af hvad flera andra 
talare yttrat till. förmån för Friherre Focks reservation, ställer jag 
mig på deras sida, hvilka önska framgång åt densamma.

Herr Sehuitz: Herr Talman, mine Herrar! Visserligen
skulle jag kunna inskränka mig till ett instämmande uti de sak
rika anföranden,5 som Herrar lfvarsson och Lyttkens på förmid
dagen hållit, äfvensom att med godkännande af Utskottets motive
ring yrka bifall till dess förslag; moll d.i, såsom reservant mot Ut
skottets betänkande, uppträdt en person, som hittills ansetts såsom 
en auktoritet i frågor rörande bränvinslagstiftniugen, och denne 
reservant i år uttalat helt andra åsigter än vid nästlidna års riks
dag, sä kan jag icke underlåta att för min ringa del äfven del
taga i diskussionen. Friherre k ock har nemligen i sin reservation 
uppstält såsom mål sedlighetens tillgodoseende, och såsom medel 
att uppnå detta mål sammanslagning af tillverknings- och försälj- 
ningsatgifterna, skatteförhöjning och eu strängare försäljning-slag. 
Så låter det i år; men jag ber att fä uti Herrarnes minne upplifva, 
huru det lät förlidna år från den ärade reservanten, som då helt och 
hållet instämde i Utskottets förslag, hvilket äfven då innehöll ett 
afstyrkande af skatteförhöjningen och sammanslåendet af de båda
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Ifrågasatta bräuvinsskatterna. Friherre Fock yttrade då till Andra Kamma- 
ändringar i rens protokoll (4 Bandet pag. 42) < att denna skatteförhöjning en- 

laq stiftning en dast skulle drabba den nyktre och ordentlige konsumenten, men 
(Forts.)' icke afskräcka drinkaren», samt att det åsyftade målet med en 

förhöjning »endast i ringa mån skulle vinnas med afseende å det 
uppväxande slägte!»; vidare, pag. 43, att »folkupplysningen och bild
ningen äro de medel, som i främsta rummet skola inskränka kon
sumtionen». Vidare hänvisade han till den erfarenhet, man i Eng
land gjort, att den höga bränvinsskatten derstädes, långt ifrån att 
hämma fyllerilasten, haft alldeles motsatt verkan. Slutligen åsid. 
44 talade lian om «en allvarlig försäljningslagstiftning, som gjorde 
det möjligt för kommunerna att reglera sina förhållanden i sedlig
hetens intresse». Detta var förlidna år, men nu yttrar reservanten 
sig i en helt annan anda, och denna förändring i åsigter kan åt
minstone på mig icke utöfva annat intryck, än att den auktoritet, 
hvarmed Friherre Focks åsigter varit omgärdade uti frågor röran
de bränvinslagstiftningen, för mig totalt försvunnit.

I reservationen, pag. 20, står, att den nya lagen af 1874, som 
trädde i kraft med innevarande års början, redan skulle hafva visat 
sä skadliga följder, att man borde vara betänkt på er. ny försälj
ningslag. " Det vore i sanning förvånande, om man på en sä kort 
erfarenhet ville grunda en lagförändring. Inom den kommun, jag 
har uran tillhöra och der jag tagit verksam del i ordnandet af 
bränvinsförsäljningen, bär lyckligtvis icke en sådan åsigt om denna 
lag gjort sig gällande.

Väg. 21 af samma reservation förekommer en förskräcklig 
beskrifning på krognästena nu för tiden, alldeles som om de skulle 
under de senaste åren hafva blifvit väsendtligen försämrade, istäl
let för att förhållandet är just det motsatta, åtminstone hvad an
går de flesta af stadskommunerna, der man flerstädes med betyd
liga kostnader] inrättat lokaler för krogrörelse, mera liknande värds
hus än krogar och ingalunda förtjenta af benämningen nästen, i 
Indika man knappast skulle kunna inträda. Den beskrifningen på 
nutidens krogar är således mycket haltande.

Vidare nar reservanten sagt, att försäljningen borde ordnas på 
ett annat sätt, än det på hvithet den nu är inrättad. Något sådant 
sätt har emellertid icke blifvit af reservanten uppgå!vet. Man kan 
visserligen uttala, att det nuvarande försäljningssättet är olämpligt, 
och önska att det måtte förändras — meningarne kunna i det hän
seendet vara delade — men då reservanten icke föreslagit något 
annat sätt, förefaller det mig som ett bevis derpå, att lian icke kan 
föreslå något bättre, ty annars borde väl en i bränvinslagstiftnin
gen så sakkunnig man, som reservanten, hafva framkommit med ett 
dylikt.

Pag. 22 säges, att i en del stadskommuner försäljningslokaler
na och försäljningen ännu icke äro ordnade så, som önskvärd! vore. 
Men detta kommer sig helt enkelt deraf, att det sannerligen icke 
går sä lätt som man tror att i ifrågavarande hänseende rätt ordna 
ett bolags angelägenheter. Att börja med är det nemligen ganska
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ofta förenad^ med svårigheter att finna personer, som både äro Ifrågasatt» 
lämpliga oeli villiga att åtaga sig detta uppdrag cell detta ansvar, an^9f's * 
Efter hand låter det sig väl göra, ehuru det ännu ej kunnat genom- lagstiftningen. 
föras i alla städer, men derför kan det val icke vara skäl att '(Forts) 
förändra eller förkasta den nu gällande försäljningslagen.

På samma sida förekommer äfven det påståendet, att om man 
tager bort försäljningsafgifterna, sa skulle kommunerna likväl, ome
delbart, utan mellanhand af någon bolagsinstitution, genom sina myn
digheter och deras delegerade, kunna ordna försäljningen. Mig före
faller det mycket besynnerligt, att någon kan hafva en sådan upp
fattning. Något verkligt intresse för ordnandet af en dylik för
säljning tror jag knappast skulle förefinnas, om, såsom den ärade 
reservanten antyder, försäljningen borde vara nära nog fri, ty 
sannerligen jag kan fatta, huru man skulle af myndigheterna kunna 
begära, att de skulle så öfvervaka försäljningen, att icke stort 
missbruk af densamma komme att ega ruin.

Pag. 24 säger reservanten, att försäljningsställena bättre skulle 
kunna öfvervakas, om man finge eu ny och friare försäljningslag. Men 
huru detta skall kunna ske, förstår -*• tvärtom, mig förefaller

numer, der försäljning handhafves af för ändamålet bildade, ute
slutande för det sedliga intressets iakttagande afsedda bolag, 
hvilka icke uppmuntra till ökad konsumtion, utan snarare till för
minskande deraf; ty der dylika bolag finnas, går det mycket lät
tare för sig att öfvervaka ordningen, än om, såsom förhållandet 
antagligen blefvo i fall försäljningen frigåtVcs, inom kommunen 
funnes krogar i obegränsadt antal.

ShL 25 förekommer ett af de märkligaste uttalanden i hela 
reservationen. Der säges nemligen tydligt, att bestämmandet af 
sättet för ersättningsfrågans lösning är för reservanten vigtigare 
än det sedliga intresset. Hvad skall man säga om eu sådan tanke, 
uttalad inför Riksdagen; hvad skall man säga derom att, sedan 
reservanten först förklarat sig vilja stifta en bränvinslag, som skall 
kafva det sedliga intresset till sitt förnämsta syftemål, lian seder
mera förklarar sig anse en skyndsam reform i bränvm&försäljnings- 
lagcn vigtigare än detta intresse, och detta derför att enligt re
servantens åsigt, “till följd af nu gällande lagstiftning landsbyg
den faktiskt är eller redan gjort sig skattskyldig under städerna1* 
Kan man val tro, att hufvudsyftemålet med den föreslagna nya 
lagen är sedlighetens befordrande, då reservanten uttalat, “att cr- 
sättuinsfrågans snara lösning“ är långt vigtigare?

Vidare säges det på samma sida i reservationen, att städer
nas inkomster af bränvinsförsäljningsafgifterna oupphörligen ökats, 
likaså genom inkomsten af bolags vinst å rörelse, enär bolag, till
komna på grund af senaste lagstiftning, skola till det allmänna 
afstå hela sin nettovinst, men den ärade reservanten har ej omnämnt, 
att från och med år 1874 bolagen äro skyldiga att afstå hela 
sin vinst till det allmänna, till landstingen, hushållnings
sällskapen och kommunerna. Alltså, i samma mån som städerna»

det mycket lättare att öfvervaka em nit åtminstone i de kom-
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vinst eller bchäih.iyg ökas, så ökas äfven landsbygdeus, då man 
val icke kan bestrida, att hushållningssällskapens och landstingens 
andelar tillgodokornma hufvudsakligen landsbygden.

På sidan 20 förekommer, att skatteförhöjning skulle genast, 
sb vidt möjligt vore, inträda. .Tåg får för min delsåga att vidtagande 
så hastigt af eu sådan åtgärd i mina ögon synes högt förhatligt.
.lag påminner mig, hvad obehag som i förra tider vållades af ett 
plötsligt utfårdadt exportförbud för spannmål, huruledes denna då 
från att stå i högt pris hastigt sjönk, hvarigenom stora förluster 
upkommo. Nu skulle visserligen i förevarande fall eu pr ssteg
ring på varan inträffa, men alla sådana hastiga rubbningar i 
gällande prisförhållanden höra undvikas och kunna icke med fog 
försvaras. Om således, mot all förmodan, och hvilket jag skulle 
mycket beklaga, reservantens förslag skulle blifva antaget, så bor
de den ifrågasatta skatteförhöjningen icke inträda förrän allraförst 
den 1 Oktober i år och helst ej förrän den 1 Oktober nästa år.

Äfvenså förekommer i reservationen det påstående, att, om brän- 
vinsafgiften i sin helhet höjes till 1 krona50 öre per kanna, denna 
afgift för en lång framtid skall blifva orubbad. Och som påstår 
sådant blir nog beviset skyldig, ty att man för eu lång framtid 
skulle kunna hålla sig vid nämnda siffra, det tvifla!- jag på, och 
om tiderna försämras, om eu ny härordning skall införas, grund
skatterna och indelningsverket uphäfva-a så tror jag nog att man 
genom eu förhöjd tillvcrkningsafgift skall försöka att komma till 
högre statsinkomster. Någon den ringaste garanti, för att man 
längre eller kortare tid skulle få behålla den angifna siffran, 1 krona 
50 öro, linnés derför enligt mitt åsigt.

Slutligen ber jag att till sist få framhålla, hvilken orättvisa 
man skulle begå mot dem, som bland spritdrycker till måttligt bruk 
använda företrädesvis bränvin, om man icke, på samma gång ett 
sådant stadgande, som reservanten föreslagit, genomfördes, äfven 
väsendtligen förhöjde importtullen på såväl spritdrycker i allmän
het som vin. Huru man kan tänka sig, att någon tillfredsställel
se skulle upkoimna i landet genom antagande af reservantens för
slag, kan jag icke förstå. Från min ståndpunkt beklagar jag, om 
man skulle gorå sig skyldig till införande af eu sådan orättvisa, 
som deraf skulle blifva eu följd, och kommer aldrig att med min 
röst biträda ett sådant förslag, utan anser,, att om tillverknings- 
afgiften skall höjas, bör äfven, såsom jag redan nämnt, importtullen 
på utländska spritdrycker och viner samtidigt höjas.

Om man genom den ifrågasatta skatteförhöjningen haft för af
sigt att inskränka konsumtionen af bränvin och afhålla dem, som 
nu til! öfverdrift förtära spritdrycker, från sådant, så borde man 
hafva föreslagit eu betydligt högre förhöjning än den nu ifråga
satta. Den som hav något reda på utskänkningen af bränvin, 
känner äfven huru litet ett öres förhöjning på det mått, som ut- 
skänkes, inverkar på dem som äro Legitim på dryckenskap. Den, 
som tror annat, saknar all praktisk inblick i verkliga förhållandet.
Det fordras sannerligen mycket högre pris för att vinna det åsyf- *
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tade. målet, och skulle man nu borttaga försäljningsafgiftcn och 
åtnöja sig med 1 krona 00 öre i tillverkningsafgitt, så blir för
hållandet, åtminstone i de städer, der bolag finnas, att utskänk- 
uiugspriset på bränvin blir vida mindre än livad det nu är. Jag 
vet kommuner, der bränvinet i utskänkningspris gäller 4 kronor per 
kanna, och under sådana förhållanden, om hela skatten bestämdes 
till 1 krona 50 öre, och att ej fick beräknas någon vinst på utskänk- 
ningen,. sa ma man icke inbilla sig, att någon förhöjning i försälj
ningspriset skulle uppkomma. Nej, tvärtom, utskänkningspriset 
skulle blifva betydligt lägre mot hvad det nu är.

Tå de skal' jag hatt äran anföra, yrkar lag bifall till Ut
skottets förslag.

Häruti förenade sig Herrar Bolin och Fredricson.

Herr L. Staaff: b rågan bär under den långvariga diskussio
nen biiiv it sa. grundligt behandlad, att icke mycket bele}(ver deri 
tilläggas, och jag skulle icke heller hafva besvärat Kammaren med 
något yttrande, .utan afstätt från ordet, derest icke under diskus
sionen förekommit ett direkt vädjande till någon af representan- 
teine från Hclsingland, huru vida det kunde vara någon sanning 
uti eller ligga någon verklig grund för påståendet om det bedröf
lig3- tillstånd, som i. fråga om bränvinsförfattningarnes efterlefnad 
skulle vara rådande i denna provins.

Jag för då förklara, att hvad nordvestra Helsingland beträffar, 
som denna uppgift egentligen* rör, har jag icke någon närmare 
Kännedom om förliallnndena derstädes. Hvad deremot vidkommer 
den domsaga, hvars förvaltning är mig anförtrodd, kan jag upp- 
lysa, att vid ett ting förevarit minst BO lönkrögerimål pa en 
gång och möjligen ännu liera, tv jag minnes ej bestämdt siffran. 
-Dessa- mål äro icke blott i och för sig vederstyggliga, derför att 
dervid en motbjudande.lagstiftning skall tillämpas, utan de gifva 
äfven eu högst .beklaglig anledning till antagande af en högeligen 
utbredd demoralisation lins allmogen. Det är naturligtvis svårt att 
i dylika fall med visshet påstå något, men min öfvertygelse är, att 
alla de, som i dessa mål höras såsom vittnen, ej tala sanning; vid 
enskilda samtal med eu och annan af dem har jag till och med hört 
dem . s,jelfva förklara, att de icke anse sig vara skyldige att tala 
sanning i dessa mål, alldenstund, enligt deras förmenande, lagstift
ningen i denna del icke är fotad på rättvisa grunder. Och, hvad 
ännu värre är, det hai’ icke sällan händt, att sådana vittnen vid 
tät följande ting eller oek enskild! för mig personligen med ruelse 
erkänt, att de aflagt falskt vittnesmål vid rättegång angående 
lönkrögeri.

I>et ligger ock i öppen.(lag, att så många lönkrögerimål icke 
skulle, kunna förekomma vid ett enda ting, om icke eu omåttlig 
qvantitet bränvin förtärdes inom tingslaget."

Det är en. beklaglig sanning, att fyllerilasten på senare tiden 
mer och mer tilltagit i min hemort, och det kan icke förnekas att
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tillståndet i den stad, jag tillhör, är bedröfligt på grund deraf, 
att man med skäl kan påstå, att antalet fylleribrott inom denna 
kommun på de senaste tio åren åtminstone fördubblats.

För öfrigt ber jag få fästa Kammarens uppmärksamhet vid 
den omständigheten, att enligt Justitie-statsministerns senast af- 
gifna berättelse 11,000 personer under sistlidna år blifvit falna 
för fylleribrott. Då man nu vet, att de som fällas för fylleri äro så
dana, som göra minsta hemlighet af' denna last, d. v. s. sådana som 
äro alltför mycket begifva på rusdrycker, så kan man ock an
taga att, derest de skulle åtalas hvarje gång de berusade sig af starka 
drycker, de troligen skulle blifva bötfalda en eller tvä gånger i: 
hvarje vecka.

Multipliceras detta antal med 11,000, och iägges dertill ytter
ligare den mängd fylleribrott, som undgå åtal, äfvensom sådan fäll 
som icke kunna af lagen åtkomma», sä uppstår en så stor mängd 
fylleribrott, att det verkligen vore fåfängt att vilja påstå, att 
nykterheten på senare tiden blifvit större än förut inom vårt 
land. Det kan väl hända, att tillståndet på några enstaka ställen 
i någon mån förbättrats af tillfälliga orsaker, men säkert är att 
någon sådan förbättring i landet i allmänhet icke egt rum.

Vid sådant förhållande är det klart, att någon radikal åtgärd 
måste på ett eller annat sätt vidtagas för att söka utrota detta 
olyckliga tillstånd. Nu har man visserligen sagt, att äfven genom 
bifall till Friherre Focks reservation ingenting skulle kunna ut
rättas till det ondas hämmande. Då frågar jag: hvartill har dä 
hela vår försäljningslag under alla de gångna åren tjenst annat än 
att vara en kedja af oupphörligt lappande, ett lappsystem och ett 
idkeligt experimenterande. För min del tror jag dock att vi för 
närvarande behöfva eu ny försäljningslag, hvarjemte jag anser att 
de i Friherre Focks reservation omnämnda förhållanden äro af den 
vigt och betydelse, att de väl böra beaktas.

Hvad städernas ställning till frågan beträffar, anser jag att, 
om den till städerna nu utgående andel af försäljningsafgiften finge 
utbytas mot en ersättning från statsverket, en sådan åtgärd skulle 
lända till stor vinst för så väl den allmänna moralen som kommu
nen. Jag hyser sä stort förtroende till rättskänslan hos majori
teten i denna Kammare, att jag icke tror att denna majoritet, 
äfven om det ginge an, skulle vilja motsätta sig beviljandet af 
en, om än ringa, ersättning till städerna för att dymedelst i sedlig
hetens intresse borttaga den inkomst af bränvinsskatten, som för 
närvarande tillfaller städerna. Derför kan jag icke förstå den 
stora fruktan, som från åtskilliga håll yttrats angående de följder 
som häraf skulle uppstå. Om man sä vill, kan man ju när som 
helst taga ifrån städerna denna fördel; det finnes ingenting som 
hindrar det, och då förhållandet är sådant, synes mig det föreslagna 
vara ett nyttigt och lämpligt öfvergångssätt till det nya.

.Jag ber att här få tillägga ett par omständigheter, som stå i 
samband med förra delen af mitt yttrande. Under den tid, som
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förflutit sedan sistlidna riksdag, har jag i min domsaga haft ran
sakning med 37 häktade personer, af hvilka två varit tilltalade 
för det de i öfverlastadt tillstånd afhändt en medmenniska lifvet. 
•Jag ville anföra detta endast såsom ett ytterligare motiv för mitt 
uppträdande vid detta tillfälle.

På grund af hvad jag nu haft äran yttra, vill jag förklara, 
att jag instämmer i det förslag, Friherre Focks reservation inne
håller/

Herr Lars Ers son: Att eu förbättrad lagstiftning i afseende 
på sä väl tillverkning som försäljning af bränvin är af högsta be
hof påkallad, kan icke af någon bestridas.

Jag vill icke vara så sträng mot Friherre Focks emot Ut
skottets förslag i föredragna punkterna afgifna reservation, som 
talaren från Norrköping varit; jag skulle tvärtom, enär det tyckes 
vara sanning i allt hvad Herr Friherren deri säger, gerna velat 
instämma med honom, om han i densamma kommit till ett annat 
resultat. Nu kan jag emellertid icke göra det. Ibland annat före
kommer på sidan 23 följande yttrande, hvari jag till alla delar 
instämmer: »Nu är likväl fallet att, enligt officiel uppgifter, den 
försäljningsafgift, som, åtminstone under de senare åren influtit och 
aflemnats till laglig fördelning, ej motsvarar mer än ungefär en 
tredjedel af det förbrukade bränvinet. Detta beror naturligtvis 
deraf att försäljningsrättigheterna, på grund af auktioner eller kon
trakt, upplåtas under antagande af en försäljning, som i allmänhet 
är betydligt lägre än den, som sedan verkligen egen ruin,» Jag 
tror dock att han säger för litet, då han uppgifver blott en tredje
del, ty jag vet kommuner, der icke ens en tjugondedel af det brän
vin, som afyttras, är föremål för beskattning. Jag vill icke tala 
om stadskommuner, utan endast om landskommuner, dem jag bättre 
känner till. Såsom vi veta, fä icke försäljningsbolag bildas på 
landet, men kommunerna hafva ändock förstått sig på att kringgå 
lagen i detta fall eller åtminstone syftet med bränvinslagstiftningen, 
och jag känner speeielt ett fåll, der kommunen .uppgjort formligt 
aftal med en person om inropande af minuteringsrättigheten inom 
kommunen. Denna person förband sig att, så vida ingen annan 
spekulant uppträdde, erlägga till kommunen 2,000 R:dr; och på 
auktionen erhöll han försälj ningsrättigheten efter 400 kannors för
säljning, det då varande minimibeloppet. Så fortgick några år, 
tills kronofogden i orten kom underfund med förhållandet; hvarefter 
vid nästa auktion försäljningsbeloppet uppgick till 8,000 kannor. 
Detta exempel visar, hvilken oskälig vinst somliga på denna han
del kunna bereda sig, och huru lätt inkomsten deraf kan från- 
händas.

Jag önskar derför lifligt en förbättring af dessa förhållanden,, 
och då jag icke kan instämma i Friherre Focks reservation och 
ej heller i Utskottets förslag, sluter jag mig till dem, som yrkat 
bifall till. Herr Hmggströms förslag, hvilket synes utgöra eu medel
väg mellan de båda förstnämnda.

Onsdagen den 17 Mars, e. m.
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Herr Gunnar Eriksson: Jag lian icke begärt ordet i den 
förmätna afsigten att jag med mitt yttrande skall kunna inverka 
på någons öfvertygelse, motsätt den jag och flere med mig i före
liggande fråga eger. Jag skall för min del kunna åtnöja mig i 
den vissa förhoppningen, att en rättvis sak slutligen skall segra.

Om jag nu skulle yttra något om föreliggande frågor, så får 
jag förklara, att, enligt min tanke, så val Utskottets förslag som 
den dervid af Friherre Fock fogade reservation är otillfreds
ställande. Utskottet viil ingenting; reservanten vill deremot allt
för mycket. Han föreslår en förhöjning i skatten; men, efter mitt 
förmenande, skulle en sådan förhöjning endast leda till en förökad 
beskattning, på samma gång den lemnade kommunerna fortfarande 
i orubbadt bo med den oskäliga inkomsten af bränvinshandeln. 
Man må om dessa inkomster säga hvad man vill; efter mitt för
menande är dock säkert, att de äro egnade icke att minska, utan 
tvärtom att nära och underhålla bränvinshandeln; och min fästa 
öfvertygelse är. att, om dessa inkomster togos ifrån kommunerna, 
många krogar i och med detsamma skulle försvinna, emedan med 
inkomsternas borttagande för kommunerna återstå endast de olägen
heter denna handel medför, men icke någon af de fördelar, som 
deraf för närvarande äro eu följd.

Man har heskvlt motionärerne för att hafva för afsigt att 
göra bränvinshandeln fri; den beskyllningen träffar icke mig. Jag 
har i min motion icke föreslagit annat än att de nu utgående sär
skilda afgifterna å tillverkning och försäljning af bränvin skulle 
utbytas emot en till statsverket ingående tillverkningsskatt. Att 
en försäljningslag dä liksom nu bör finnas, endast med de förän
dringar, som påkallas af afgifternas sammanslagning, är gifvet, (joll 
jag för min del håller strängt pa kommunernas rättighet att i 
första hand och för Konungens Befallningshafvande att slutligen 
afgöra, om någon krogrörelse får finnas eller icke. Men jag skall 
nu icke längre uppehålla Kammaren. Så mycket är i detta ämne 
sagdt, att intet återstår att tillägga, utan ber jag endast få för
klara, att jag för min del skall rösta för bifall till Herr Hsegg- , 
ströms förslag, hvilket jag hoppas skall blifva Kammarens beslut.

Herr Johan Jönsson: Här är så mycket i den långa de
batten anfördt både för och emot Utskottets betänkande, att ej 
mycket återstår att tillägga; dock får jag säga, att jag för min 
de! tror att hvarken JO öres eller 70 öres förhöjning skall med
föra den verkan man åsyftar, eller superiets hämmande; dertill be- 
höfvas långt kraftigare medel. Jag kan gerna sluta med att in
stämma med dem, som yrka bifall till Utskottets förslag, åberopande 
dervid de skäl, som representanten från Norrköping Herr Schultz 
anfört.

16 Onsdagen den 17 Mars, e. m.

Herr A'ils Petersson: Att ett omättligt begagnande af 
spritdrycker är svenska folkets svåraste lyte lärer icke kunna 
bestridas, och det är derföre hvars och ems skyldighet att, så vidt
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i lians förmåga stor motarbeta detta onda. Derföre hafva också ifrågasätta 
en mängd motioner blifvit väckta och under diskussionen många ändrjn9f' * 
nya förslag framstälts, alla åsyftande att stäf ja detta missbruk.
Att nu säga hvilket som är det rätta, detta'är svårigheten — 
hvar och eu har sin åsigt. Många anse den enda och rätta ut
vägen vara fördyrande af dessa drycker, emedan de förutsätta att 
konsumtionen i och med detsamma skall minskas. Men lag be
tvifla!’ detta.

Om man också gånge sä långt som en talare bär i min närhet 
föreslagit, nemligen att helt och hållet förbjuda bränvinstillverkning 
och belägga införseln deraf med dryg tull,' sä betvifla* jag ända, att 
ett sådant medel skulle blifva tillräckligt. .Jag antager detta af det 
skäl, att .vi.för icke så långtid tillbaka i denna Kammare hörde huru 
det går till i Norrland. Bränvinet är der svåråtkomligare, men månne 
der supes mindre än annorstädes? .lag tror det ej. Föröfrigt 
hafva vi ju äfven hört, att man kan berusa sig af Öoffmans drop
par! Yi veta äfven att opium dertill kan användas. Nog af, så 
länge sjelfva begäret finnes qvar, bjuder man förgäfves till att 
hämma denna last. Man måste derföre söka andra botemedel.
Först och främst måste våra religionslärare med nit och kärlek 
verka för saken, och dernäst måste man komma derhän, att det blir 
eu skam afl vara drinkare, att det blir eu ambition,ssak att af
hålla sig från dryckenskap.

Häraf framgår tydligen, att jag anser att med det af en del 
motionärer och äfven af Friherre Fock framstälda förslag intet 
kan vinnas. .Tåg vill. ingen skatteförhöjning, jag bär tillräcklig 
erfarenhet af dess följder. När staten kommer i behof af ökade 
inkomster, då kan möjligen vara tid att tänka derpå, men icke nu.
Herr Hasggströms skrifvelseförslag kan tåla att tänka på, men för 
närvarande yrkar jag bifall till Utskottets förslag.

Herr Santesson: Den genomgående behandling, för hvilken 
losta och 2:dra punkterna i Bevillnings-Utskottets föreliggande be
tänkande under. donna långvariga debatt i Kammaren denna dag 
varit föremål, föranleder mig att icke yttra många ord i denna 
fråga, och jag skulle helst afstått från ordet, dä tiden är så långt 
framskriden, om jag icke funne mig pligtig att angifva min ställ
ning till frågan. Jag anser att, då sista Riksdagen fattade beslut 
så väl hvad beträffar bränvinsförsäljningslagen som tillverknings
lagen, . det är allt för tidigt att nu framkomma med några för
slag till ändringar i dessa författningar, enär de knappast hunnit 
något mera tillämpas, så att man kunnat se hvad godt deraf följt.
Man skulle således icke skatta 1874 års Riksdags beslut till något.

Hvad särskild!; beträffar försäljningslagen, får jag säga att, 
etter min uppfattning, har på de ställen, der utskänkning och ut
minutering åt bränvin egt rum och kommunen velat ordna dem, 
redan vunnits det goda, lagstiftaren åsyftat. .Jag kan således icke

Andra Kammarens Prof. 1875. N:o 21. 2
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alunit än önska, att dessa laga v ännu någon tid må tillämpas, in
nan man deri gör några ändringar, och hvad nu sarsialdt betar,- 
far det förslag, som är å bane, att lmju skatten för branvmstrll- 
vorknino-on, så och då det icke finnes några verkligt talande skal 
för en sådan förböjning, kan jag icke biträda dem, som yrka denna 
förhöjning, utan får jag på det varmaste yrka bifall till Utskottets 
förslag i lista och -alra punkterna.

Herr C A. Larsson: Ja, ehuru jag i allmänhet icke_vill
läo-o-a mm i hvad som rörer-bränvinslagstiftningeu, så kan jag icke 
annat antaga till ordet, just i anledning af de morka skildringar, 
aom Kyrkoherden Straff uppdragit. Utter mm uppfattning aro 
dessa bara presthistorier. Lossa skildringar skulle vara hemtaue 
från officiel» rapporter, men jag tror att dessa icke aro så myc
ket att lita på, utan grunda sig på en del olik tiga uppgifter.

Så bände det sig vid eu biskopsvisitation, att en församlings
medlem, då lian tillfrågades om tillståndet inom församlingen, 
vttrade att svordomsförscclscu loge öfverhandon i socknen, och, 
då han tillfrågades huru han visste detta, tilläde lian att dran- 
gai-ne brukade “svärja och förbanna ox linie, (lå de kördes, och, ua 
samma person tillspordcs angående tolkskolans tillstånd, uppgå! han, 
att denna väl vårdades och sköttes, men sedermera upplystes det, 
att lian icke besökt folkskolan sedan Bistå biskopsvisitationcn.

Nu bär lian blifvit supplera.,! af sin bror, som seger att lian 
behandlat mer än JO fylloriniål, der man svurit falskt, för att 
rädda eu lönkrögare, och att det omåttlig» förfarandet åt bränvin 
på den ort lian tillhör under sista åren mer än fördubblats. Jag 
hyser vissa tvifvelsmål om sanningsenligheten af denna uppgift, 
tv enligt min åsigt är det icke bränvinssupenet som fördubblats. 
utan folkets förmåga ult tåla bränvinet som minskats. Nar man 
händelsevis ser någon som är berusad, så av det derföre icke 
Sa<>-dt att lian omättligt förtärt starka drycker, utan orsaken kali 
lätt vara, att han gått på krogen utan att förut hafva eihållit im 
o-on föda. Om man, mine Herrar, vill gorå Hägra ro form eu i a - 
leende å bränvinssuporict, så måste de bättre klasserna statuera 
exempel genom att upphöra med att förtära champagne och andradyra 
viner tv så länge arbetaren ser att herremännen supa sig tulla 
af punsch, så tycker lian att lian också kan ega rätt taga sig eu 
sup då kali kali betala densamma, och jag anser att, om man icke ut
sår från denna princip, kan man icke motverka superiet.

Hot var eu talare, som säde att, om man i^ städerna kunde 
komma från de styggelser superiet med för, så skulle man gerna 
afstå från de inkomster, som beredas genom branvmsforsåljmng. 
jao- frågar Eder då, linne Herrar, är det omöjligarc att komma 
från krogarne i städerna än på landet. Ingen tvingar dem på 
städerna mor än på landet; de hafva samma rätt som landskom
munerna att säga nej till bränvinsförsäljniugcn, och då ar man ju 
qvitt stvggelsen. Jag bär dock icke kort mer än eu onda stad, som 
uttalat sm i denna riktning och det är den, som en talare träa
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liullandsbänken anfört, der alla krogar" vid marknadstillfällen 
stängdes dagen förut, så att de marknadsbesökande icke kunde 
der förskaffa sig bränvin. Om alla andra städer voro lika oegen
nyttiga, skulle deras fattigvård blifva mindre betungande än den 
nu är, då do draga åt sig inkomsterna af försäljningsrättigheterna, 
för att få behålla uselbeten.

Om Friherre Fock nu i sin reservation stannat vid att säga, 
att vi skulle hopslå minuterings- och utskänkningsafgifterna för 
bränvin, så skulle lian i folkmedvetandet vunnit ett godt under
stöd. Städerna hafva nemligen sjolfva framtvingat dylika tänke
sätt, Jag vill nu tala om en stad, som jag känner till, och huru 
förhållandena der gestaltade sig. Fråga var der att eu enskild 
person skulle öfvertaga bränvinsförsäljningen för ett äf honom af- 
gifvet anbud å 24,000 riksdaler, men då kom ett bolag och bjöd 
20,000 riksdaler och fick rättigheterna. När sedan året blef slut 
och bolaget uppgjort sitt bokslut, så hade de i behåll icke blott 
de tre femtedelar af de 20,000 riksdalerna, som .de måste lagligen 
lemna från sig till hushållningssällskapet och landstinget, utan de 
både dessutom ett öfverskott af 23,000 riksdaler. Man trodde då, 
att de skulle lemna från sig tre femtedelar så väl af den officiella 
vinsten som åt öfverskottet, men de levererade endast tre femtede
lar af den förra summan och stoppade deremot resten i sin egen 
ficka. Och hvilken orsak härför, tror väl Hcrrarne, de anförde? 
Jo de sade att, om do hade haft allutskänkningsrätt inom staden, 
skulle de gerna betalat tre femtedelar af hela summan, men nu 
fans der ett gästgifveri inom staden, som bibehöll sina utskänk- 
niugsrättighcter, och då säde bolaget: “bär finnas utskänknings- 
rättigheter i staden utom våra, och derföre får landstinget och hus
hållningssällskapet ingen del af öfverkottet, utan det stryka vi i 
våra egna fickorLandstinget fick således ingen del af öfver- 
skottet, ehuru man redan utsett revisorer, som skulle granska bo
lagets räkenskaper, men dessa personer fingo ingenting se.

Äfven jag hav förut tillhört antalet af dem, som kämpat för 
städerna i detta hänseende, så länge de höllo sig inom billighe
tens gränser, äfven om det fans en och annan stad, der detta 
icke iakttogs, men då jag nu hör att enskilda personer och bolag 
inom städerna vilja beröfva landstingen och hushållningssällskapen 
deras lagliga rätt genom att rida på ordalagen i författningen, att 
all utskänkningsrätt skall vara åt dem medgifven, kan jag icke 
längre stå på deras sida.

Då nu Friherre Fock i sin reservation icke går in på någon 
utredning af, huru mycket landstinget och hushållningssällskapet 
skall erhålla, utan öfverlemnar detta att af Kong! Maj:t bestäm
mas och endast bestämmer skatten för hvarje kanna bränvin till 1 
krona BO öre per kanna, så kan jag icke understödja den samma. Fol
ium del tycker jag mest om Herr lifeggströms förslag, att man till 
Kongl. Maja skall ingå med skrifvelse och begära sammanslagning 
af minuterings- och tillverkningsafgifterna med rätt för kommu
nerna och landstingen att få sin ersättning, och om Hcrrarne
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Jjvå'jasaiia vilja antaga detta förslag', så skulle jag helst so det, uicn i annat
åldringar i fau röstar jag för bifall till Utskottets hemställan. 
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(Forts.) Herr Sven K i Isson i Öst örslef: Jag hade icke i dag äm
nat att begära ordet, men kan icke underlåta att nu här afgifva 
eu protest, då jag säger att jag betvifla!* sanningsenligheten af den 
dystra tafla, man bär upprullat öfver det svenska folket. Jag tror 
att de värde konstnärorne, som målat ut det med så mörka fär
ger, om de noggrannare betrakta sin teckning, skola betvifla sin 
egen trovärdighet. Jag kan icke föreställa mig, att vårt svenska 
folk är så djupt sjunket i dryckenskapslasten, som man här på
stått. Man bör komma väl ihåg, mine Herrar, att man på detta 
ställe talar till en hd nation och i en hel nations namn, och hvil
ken tanke skola väl andra folk få om oss, då folkets egna repre
sentanter uttrycka sig om detsamma i dylika ordalag. Man kan 
visserligen icke annat än beklagligtvis erkänna, att ett och annat 
ställe och eu och annan individ låtit sådana förseelser komma sig 
till last, men jag tror derföre alls icke, att dryckenskapslasten är 
så vidt utbredd inom vårt land, som man här velat påstå. Eu 
föregående talare har till bevis för den dystra tafla öfver dryc
kenskapslastens utbredande inom Sverige, som han upprullat, åbe
ropat presterskapets yttranden till de vid deras möten förda pro
tokoll. Jag får i afseende härpå förklara, att jag för min del icke 
hyser större förtroende till do herrar, som bekläda dessa embeten, 
och till deras skriftliga intyg än till andra syndiga menniskor, och 
jag tror att sjelfva lagstiftningen gifvit mig rätt i denna min åsigt, 
då den uttryckligen förbjöd presterne att sätta annat i prestbevi- 
sen än hvad som stöder sig på laga kraftvunnen dom, och detta 
var nödvändigt just derföre att man icke kunde tillerkänna pre- 
sterskapet större trovärdighet än hvilken annan person som helst. 
Jag var ledamot af Lag-Utskottet, då frågan var före derstädes, 
och såväl Utskottet som Riksdagen förenade sig i åsigt,en om nöd
vändigheten af donna föreskrift. De åberopade da såsom snål 
härtill, hvad många af eder, mine Herrar, troligen icke känna till 
och de, som känna till det, redan glömt, nemligen att eu af vårt 
lands bästa piaster, som dertill var stor nykterhetsvän, tillåtit sig 
i två olika prestbetyg, som lian utfärdat för eu och samma dra
gon vid de tillfällen denne skulle resa till lägret, att i det ena 
saga att han var en drinkare och i det andra att han var nykter. 
Häraf ser nian, att man icke får tillerkänna prestera» större vigt 
till andra menniskor och icke deras protokoll mera värde än en
skildas bevis.

Vidare yttrade sig samme talare emot eu föregående talare 
från samma län och af samma namn som jag, hvilken sistnämnde 
talare sagt, att dryekenskapen på våra orter förminskats. Jag kan 
vitsorda denna hans uppgift, tv i min ungdom var der mycket 
mera fylleri än nu, och der synes en märkbar förbättring. Jag 
vill dock icke nu upptaga Kammarens tid med att framdraga or
sakerna härtill.
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En annan talare, som tycktes vilja draga min namnes utsago i 
tvifvelsmål, åberopade en föregående talares yttrande, att drycken- 
skapen inom en stad från samma ort förökats mycket. Jag vill icke 
yttra mig speciel! om denna stad och säga att hans uppgift om den 
samma icke öfverens stämmer med verkliga förhållandet, men jag 
bctviflar, att den är så stor, scen han säger, åtminstone är den 
icke så stor, att den förtjena)* att talas om i en riksförsamling’. 
Jag känner till denna trakt, och är det icke värre på andra stäl
len i Sverige, så behöfva vi icke basunera ut tillståndet för hela 
ve riden.

Af alla de talare, som i dag yttrat sig om sättet att befordra 
nykterheten inom landa t, är det blott eu, som kommit fram med 
ett riktigt radikalt förslag, och det är Herr Englander, ty han 
ville gå till botten af frågan och förbjuda all bränvinstillverfcning; 
men då hade han äfven, efter min tanke, bort förbjuda all införsel 
af bränvin. Ja! mine Herrar, om detta läte sig göra, så vore det 
nog det bästa, men jag tror att vi böra besinna oss först mer än 
en gång, innan vi på detta sätt sätta yxan till roten.

Då jag nu icke kan instämma med denne talare i hans för
slag och icke heller i den af Friherre Fock afgifna reservationen, 
hvilken blifvit redan förut i qväll tillräckligt vederlagd, så åter
står för mig ej annat än att yrka bifall till Utskottets förslag.
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Herr Magnus Jonsson: Jag skulle icke i dag hafva tagit 
Kammarens dyrbara tid i anspråk, så vida jag icke ansågo för min 
skyldighet att till någon del söka vederlägga de yttranden, eu ta
lare från stockholmsbänken fält angående den öfverhandtagande 
dryckenskapslasten, som skulle råda på den ort, min granne till 
höger representerar. Han sade nemligen, att inom en del af ve
stra Helsingland hade dryckenskapslasten så tagit öfverhand, att 
hela befolkningen derstädes vore nästan demoraliserad, och att 
man der kunde få so icke blott bönder och drängar utan äfven 
qvinnor, ungdom och barn, som voro förfallna i superilasten. Om 
allt det han yttrat vore sant, så skulle det verkligen stå beklag
ligt till derstädes, men då jag tror mig känna traktens befolkning 
inom så väl vestra som södra Helsingland, så tror jag mig icke 
yttra för mycket, om jag säger, att den värde talaren utmålat hel- 
singebefolkningen i allt för mörka färger. Jag vill visst icke för
neka, att det eu och annan gång kan inträffa, i synnerhet på så
dana ställen, der man har allmänna mötesplatser, såsom vid mark
nader och dylikt, att äfven ungdomen berusar sig', det sker dock 
mindre med bränvin än med vin och öl •— jag lägger särskild! 

v igt härpå — emedan det är om bränvin vi nu skola lagstifta.
E mellertid kan jag för min del icke tro, att nationen skulle 

vara så djupt sjunken, som en ärad talare på stockholmsbänken 
nyss antyd t. Tvärtom kan jag säga, att hränvinsförbrukningen 
och dryckenskapen flerstädes aftagit ganska betydligt. Härom 
vittnar också den omständigheten, att i den ort, som nyss nämn-
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des, alla ansökningar om rättighet till bränvinsförsäljning af fem
ton kannor och derunder i alla landskommuner blifvit afslagna, 
ehuru särdeles höga anbud för sådan rättighets erhållande varit 
gjorda; och detta torde, som sagdt, bevisa, att nationen icke är så 
alldeles demoraliserad, som man här velat låta påskina.

Hvad här yttrats om att sedligheten och nykterheten skulle 
blifva betydligt bättre, om man fördyrade varan, så undrar jag, 
om detta komme att hålla streck. Deremot tror jag, i likhet med 
eu föregående talare, att, om mera civiliserade och aktade perso
ner inom samhället föregiiigo med godt exempel, detta vore ett 
verksamt medel för den arbetande befolkningens förbättring i detta 
fall. Inom en dol af Norrlands städer kostar bränvinot redan från 
3 kronor till 3 kronor 25 öre per kanna i parti, och i 'utminute
ring kostar det redan 4 å 5 kronor kannan. .lag tror icke, att 
den föreslagna förhöjningen af SO öre per kanna skulle verka till 
det åsyftade målet. Emellertid är det en sak, hvarpå jag vill fä
sta Kammarens uppmärksamhet, enär hela den helsinglandska 
nationen tyckes hafva blifvit strängt kritiserad. Det är nemligen 
icke helsingarne som supa största delen utaf det till deras städer 
importerade bränvinet; utan saken är den, att vid de stora indu- 
striela anläggningar, såsom sågverk, brädgårdar, masugnar och 
jernverk m. m., finnes en till större delen främmande, från alla 
Sveriges trakter sammandragen lös befolkning. Denna till orten 
inflyttande befolkning är det, som till större delen konsumerar 
det dit importerade bränvin, och genom dess inflytelser ådrages 
orten det så hårdt uttalade klandret. Således vågar jag säga, att 
icke är det provinsens egen befolkning, och allra minst dess qvin
no!’ och barn, som gjort sig skyldiga till sådana tillvitelser. Sär- 
skildt vill jag nämna, att, under de 5 år jag varit vid riksdagen, 
har jag, under min hemmavaro inom den by jag bor, knappast 
sett en enda berusad person, således allra minst qvinno!* och barn. 
Detta må väl visa, att nationen icke är så sjunken, som deri ärade 
talaren på stockholmsbänken sökt framhålla.

Eu ärad talare från norra Helsingland tycktes skildra för
hållandena derstädes, såsom om lönkrögeri .och mened hörde till 
ordningen för dagen. .lag niedgifver, att jag icke har så stor kän
nedom om tillståndet i norra Helsingland, men hvad jag med sä
kerhet tror mig veta är, att i don trakt, som jag tillhör, finnas 
icke många lönkrögare, ja, jag hade så när sagt, icke eu enda, och 
jag har icke heller hört talas om, att någon derstädes gjort sig 
skyldig till mened för att derigenom fritaga sig från beskyllnin
gen att bedrifva lönkrögeri.

För öfrig! får jag fästa uppmärksamheten derpå, att prest- 
männens bedömande af nykterhetssaker kanske ur olika syn
punkter. Sålunda finner en prestman, som är van att taga sig ort 
sup till måltiden, ej något anmärkningsvärd! deruti, att äfven 
andra göra det, då eu annan prest, som absolut afhållor sig från 
starka dryckers begagnande, dömer andra, som förtära, något af 
sådana drycker, mycket strängt.
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Jag vill icke längre upptaga Kammarens tid, utan ber att i 
hvad stafva sakon beträffar fri msfilir.ma med Herr (jnunai nuKS
»T hvarjemte jag yrkar bifall till Herr IfegfMKM» ta»M» 
förslag.

Herr Åko Andersson: Jag ty eker verkligen, att bär blilvit 
talndt sä mycket i denna fråga i dag, att tiden snart torde vara 
inne att komma in på ett annat kapitel. Jag tror icke att man 
kan förekomma det förskräckliga superi, som åtskillig^ talare töi- 
lclarat vårt folk vara sjunket uti, derigenom att man med några 
öre höjer skatten på hvarje kanna bränvin; ty den egentlige su
paren lärer väl icke derföre afhålla sig ifrån varan; nej: för denne 
kan man upplägga Indika hinder som helst, sa gar han likväl öfver
dem, så länge lian orkar.

Jag yrkar bifall’till Utskottets förslag.

Herr T örn felt: För två år sedan höjdes i min kommun
kort före jul priset per kanna bränvin med 50 öre. Man visste 
temligen säkert, att donna plötslig;!, prisförhöjning kom ifrån vårt 
lands" spiritus roetor på Rcijmersholm. Jag kan icke xorsut, att 
nåtron minskning i förbrukningen af denna vara derigenom upp
stod. utan försäljningen gick undan lika bra. F er mm del be
tvifla? jag derför, att förbrukningen minskas derigenom att man 
o-ör varan dyrare. Yissorligen kan det hända, att den, som är 
riktigt förståndig och hushållsaktig, drager in på staten, derföre 
att varan fördyras; men de, som särskild!, längta efter den, fåla 
nog icke derför underlåta att förskaffa sig varan.

Något måste emellertid göras. Om man kunde, på sätt Morr 
Englandcr föreslagit, rent af utrota varan, så vore detta val bäst;, 
men dit äro vi ännu icke komna. Likväl måste, som sagdt, nå
got göras för att, så vidt möjligt, motverka superiet. Jag skulle 
derför vilja biträda den formulering af Herr Friherre bocka 
reservation, som blifvit af Herr Haiggström föreslagen.

Att höja bränvinsskatten till 1 krona 50 öro per kanna, (..etta 
skulle ju förorsaka, att den utländska smitta, som nu hvital- på 
nederlag, skulle uppväckas ifrån de döda och besmitta hela landet 
samt öfverflytta åtskilliga millioner kronor från befolkningens 
fickor i — 'norr Smiths. Dötel voro bra för honom, men icke 
så för folket. Jag tror derför icke, att man nu bör höja skatten, 
utan söka att på andra vägar, så vidt möjligt, få superiet kejdadt.

Jag yrkar bifall till Herr Friherre Focks reservation med 
den formulering, som föreslagits af Herr Ha-ggsttöm.

Herr För Nilsson i Espö: Herr Talman! Det bär bär i 
Jan- talats så mycket om bränvin, att sjelfva do nykare kunnat 
blifva berusade af blotta talet. Eu talare yttrade på förmiddagen, 
att Herr Hagelstam lemnät den uppgiften, att, innan den nu gäl
lande lagstiftningen infördes, 54 millioner kannor bränvin årligen 
konsumerades- inom landet. Jag tillåter mig med anledning deraf



N:0 21. 24

ifrågasatta
ändringar >

hränvins-
laq stiftning et

(Forts.;

, säga, att donna uppgift var eu osanning. Han har tydligen gjort 
donna beräkning under antagandet af att hvarje panna tillver- 

i. kade så mycket, som den kunde. Men i sjelfva verket var det 
många småpannor, som icke tillverkade mer än T'-0-, ja ,'0- af hvad 
do kundo tillverka, och följaktligen var denna uppgift, som an
togs såsom en trosartikel, fullkomligt falsk. Den tiden sade man 
allmän!, att “få vi endast bort kusbehofsbränningen och få vi 
behållit den blott för fabrikerna, skall nog svenska folket blifva nyk
tert Jag har aldrig varit någon försvarare af hushallofsbrän- 
ningen; den borttogs äfven, men folket klöf dock icke nyktert. 
Den nya lagstiftningen hade nemligen med sig det felet, ätt stä
derna fiugo för stora inkomster af sin bränvinsutskänkning, och 
de sökte fortfarande år ifrån år att uppdrifva utskänkningon, hvil- 
ket dock lyckligtvis icke både några följder för landet. Man har 
sedermera sträfva! derhän att, likasom städerna förtjena! på brän- 
vinsförsäljningcn, landet äfven måtte deraf draga en lika vinst, 
och följden bär äfven blifvit den, att superiet på de senare åren 
i betydlig grad tilltagit.

Jag vill ej påstå detta vara lagstiftningens, utan fastmera de 
göda årens skull. Arbetaren bär vill under dessa goda år egt 
tillfällen att erhålla högre betalning för sitt arbete, men då i 
sammanhang härmed för den, som varit angelägen on\ att supa 
upp förtjensteu tillfället, att förskaffa sig bränvin varit lättare, så 
bär ock följden i allmänhet blifvit don, att arbetarne icke haft 
någon behållning på sina göda inkomster, utan har densamma 
“gått upp" i bränvin. Beträffande vidare do tid efter annan vid 
riksdagarna framlagda ändringsförslag i bränvinslagstiftningen i 
syfte att bringa folket till nykterhet, så har jag för min del kom
mit till den öfvertygelsen, att icke är det dylika lagar, som kunna 
leda till detta mål, utan andra lagar erfordras, som lära folket att 
för framtiden spara sina inkomster. Man har dessutom talat om 
de ryckningar, som vid hvarje riksdag förorsakats genom förslag 
om ändringar af detaljbestämmelser i förstnämnda lagstiftning. 
Då icke dessa haft någon framgång', så kan jag icke förstå hvar
till det oändliga motionerandet i dessa frågor skall tjena, och jag- 
tror att de leda sitt upphof från den pietistiska rörelse, som ge
nomgår samhället. Nej! Låt ett eller annat år förgå, låt lagstift
ningen verka under goda eller svåra år, och det kan då först blif
va tid för lagstiftaren att gripa in och vidtaga ändringar i lag
stiftningen, ty då bär han åtminstone .någon grund att hygga på, 
då deremot nu någon sådan grund alls icke finnes. Jag yrkar 
derför bifall till Utskottets förslag i 1 och 2 punkterna, under 
uttalande af den förhoppning, att man låter frågan hvila ett eller 
annat år, för att so huru den nu gällande lagstiftningen under 
tiden verkar.

Herr Alb. Sta afl: Jag skall ej länge upptaga Kammarens tid. 
Det må dock icke förefalla Kammaren underligt, om jag ånyo 
beder om dess uppmärksamhet, för att med några ord bemöta de
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mot mig riktade beskyllningar. Jag får då, livad först beträffar Ifrågasätta 
Herr Carl Anders Larssons yttranden, för den ärade talaren för- a'H_[n,l^ar * 
klara, att jag alldeles icke “berättat några historier11 utan att 
livad jag' uppläste var ott utdrag ur erkebiskopens embetsbe- (Forts.) 
rättelse till sitt stifts presterskap vid dess senaste möte, hvilken 
berättelse är grundad på officiel yttranden från åtskilliga pasto
rer, hvarför jag icke torde få anses hafva kommit fram med något 
löst tal.

Vidare vill jag nämna och ber Kammaren uppmärksamma, 
att jag icke eu gång utan liera gånger framhöll, att mitt anföran
de ingalunda gälde hela den svenska allmogen, utan blott behjer- 
tansvärda företeelser bland densamma, hvarjemte jag sökte visa 
faran af nu rådande förhållande samt huru stor denna fara i verk
ligheten kunde blifva.

Jag önskar, att Kammaren behagade gifva akt på detta för
hållande; och jag ber dem, som i dag antingen yttrat sig emot 
mig eller ock endast instämt med mina klandrare, att de ville 
läsa mina yttranden, sådana do blifvit i dagens protokoll anteck
nade. Beträffande vidare Herr Sven Nilssons från Österslöf på
stående, att jag sökt förfördela hans namne från Efveröd, så får 
jag lästa hans uppmärksamhet derå. att mina anföranden icke 
gälde Skåne särskild*, ehuru jag med anledning af Herr Sven 
Nilssons från Efveröd yttrande, att tillståndet i denna provins i 
allmänhet icke kunde kallas farligt, jemväl råkade att nämna 
några ord äfven om dessa förhållanden, hvilka ord, huru do än 
må hafva fallit, voro stödda på det yttrande, Herr Olairfelt förut 
afgifvit angående förhållandet inom samma provins.

Angående till sist den ärade representanten från Hälsingland, 
så vill jag erinra honom derom, att jag tydligt tillitännagaf, att 
den af mig åberopade skrifveisen gälde vissa delar och särskilda 
socknar af denna provins. Hans tillämpning af mitt anförande 
är således icke fullt riktig. Och jag tillåter mig derför säga, att 
det är angeläget, att man ''noga bomärker hvad som verkligen 
yttras. Jag bestrider slutligen att hafva fält det yttrandet, att 
hela svenska nationen vore djupt sjunken i dryckenskapslasten.
Jag anmärkte blott att begäret efter rusdrycker vore ett ganska 
allmänt lyte, som borde motarbetas. Jag anser äfven att det 
svenska lynnet är sådant, att det lätteligen förledos till glömska 
och obetänksamhet. Jag tror, i likhet med skalden, att “det sven
ska folket är godt i sin innersta rot11. Men jag tror ock, att 
hvar och eu är skyldig att i sin mån värna om denna rot, och 
att denna skyldighet ingalunda hör vara främmande för oss i vår 
egenskap af detta folks representanter.

De ord jag i dag velat säga hafva rört eu stor samhällsfråga.
Huru dessa yttranden än må blifva bedömda, har mitt uppträ
dande dock blott varit föranledt af en varm nitälskan för en god sak.

Herr Treff enb ergo Jag har icke begärt ordet för att 
lemna något nytt bidrag till rätta lösningen af denna fråga, enär
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jag härtill saknar förmåga, utan derför att jag ansett det icke 
rätt väl anstå mig att ensam tiga, då jag tillhör ett län, der nästan 
alla, enskilde personer och hela kommuner, ropa på hjelp ur den 
nöd och det elände, för hvilka vi här söka uppfinna hot.

Herr Kolmodin visade på förmiddagen åt det håll, hvarifrån 
den enda säkra hjelpen mot fienden är att vänta, men det kan 
dreja länge, innan läkaren kommer, och det är möjligt att under 
tiden organismen förlorat sin spänstighet och reaktion (fiol inäga, sa, 
att hjelpen, om (lön annars kommer, inträffar för sent. Faran 
står för dörren, mino Herrar, åtminstone att döma af den erfaren
het jag i detta fall samlat från Wester-Norrlands lån.

jag har icke märkt, att någon annan af representauterne för 
detta län yttrat sig i frågan — flere af dem åro hemreste och
jag liar derför ansett det kunna löna mödan att berätta hvad jag 
erfarit vid de sammanträden med 12 a le> kommuner i Ånger
manland, hvilka jag under sistlidna års höst hållit. Öfverallt här 
hördes en sorglig' klagan öfver det tilltagande superiet och dess 
följder. Man hade redan öfvcrgifvit den tanken, att hjelp här
emot skulle kunna vinnas genom de moraliska medel, som man 
här under diskussionen uppgifvit, såsom upplysningens och bild
ningens vidsträcktare spridning ot c., och man syntes nu mera vänta, 
allt° af lagstiftningen. Yid dessa sammankomster var eu stående 
fråga på "mitt, program, huru man ansåge lagstiftningen höra in
rättas för att bereda hjelp mot det onda. Anledningen till denna 
fråmi fick jag deraf, att, efter livad jag erfarit, en kommun ej långt 
ifrån Hernösand lyckats helt och hållet utrota lönkrogarne i 
trakten. Detta hade skott genom användandet af eu metod, 
hvarigenom visserligen, om man så vill, gällande lag kringgicks, 
men som ledde till det önskade målet. Såsom yi hafva oss bekant, 
är i lag icke medgifvet att å landet bolag bildas för ntminute- 
ringsrättens utöfvande. I nämnda kommun hade emellertid 
4 ä 5 personer i hemlighet bildat ett sådant bolag*. Man sökte 
och erhöll utminuteringsrätt-, hvilken utbjöds a offentlig auktion 
och då af en utaf berörde personer inropades. § 1 i bolagets hem
liga reglemente innehöll, att all vinst, som uppstod af rörelsen, 
skulle till kommunen ingå. § 2 stadgade, att den af bolaget till
satte föreståndaren för rörelsen skulle aflönas på sadaiit sätt, att 
han ej för rörelsens uppdrifvande kunde ega något intresse; hvar
jemte' § 3 bestämde, att, denne föreståndare skulle i hvarje sär
skild',:, fall ega att efter egen urskilning och bästa förstånd åt
göra, om och i hvilken qvantitet bränvin hordo reqvirenten till
handahållas. Då bolagets- mål utgjorde lönkrogarnes utrotande 
och icke någon slags vinning, kunde det ock undersälja alla lön- 
krögare, hvaraf den naturliga följden blot’krogurnes försvinnande. 
Denna erfarenhet gaf mig anledning att på de ställen, jag besökte, 
förfråga mig, om man ansåge en sådan ändring i gällande lag 
önsklia, att bolngsinstitutionen för utöfvande åt bränvin.-!,,^'sälj
ning infördes jemväl på landet, såsom nu är förhållandet i stä
derna, naturligtvis under förutsättning att vinsten åt rörelsen
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skulle tillfalla de särskilda kommunerna, men öfverallt ansågs det Ifrågasatta 
såsom den största olycka om dylika anstalter skulle komma till '
stånd. Det är ju, i förbigående sagdt, ett anmärkningsvärdt för- 
hållande, att då man, såsom eu talare på förmiddagen här upp- (Forts.) 
lyste, på landsbygden i Skåne har ej mindre än 150 minute- 
ringsställen, utan att synnerlig olägenhet deraf lärer förspörjas, så 
säger deremot sjelfbevarelseinstinkten i Norrland: “Vi vilja
icke hafva något enda sådant ställe, ty då förgås vi“. Der vill 
man flerstädes hafva just en sådan lagstiftning, som den Herr 
Englander i förmiddags föreslog. Mången anser nemligen, att 
bränvinskonsumtionen nått en sådan höjd, att totalt förbud 
är det enda som lijelper. Härvid bör likväl bemärkas, att 
man icke får lägga befolkningen i dess helhet till last detta öfver- 
drifna begär efter rusgifvande drycker. Det är egentligen uti 
socknar, der skogsafverkningen bedrifves med främlingar: finnar, 
norrmän och vcrmländingar, som superiet florerar värst, under 
det att superiet åter är jemförelsevis mindre i de socknar, der 
skogshandteringen idkas företrädesvis med ortens egen befolk
ning. Likaledes bör man lägga märke till, att den bofasta jord
brukande befolkningen i allmänhet icke hängifvet' sig åt fylleri- 
lasten ; men det är gifvet, att, då bondens egna söner — såsom 
hvar och eu norrländing väl känner — lemna jordbruket för att 
i sällskap med denna mängd af främmande folk söka sin utkomst, 
af skogarne, skall naturligtvis smittan efter hand sprida sig äfven 
till dessa. Huru litet exemplets makt och upplysning verka, det 
kan jag konstatera deraf, att ett så sorgligt förhållande, som jag 
nu skildrat, råder i Norrland, oaktadt, åtminstone inom Wester- 
Norrlands län, man liar att glädja sig åt ett af allmänna aktnin
gen högt uppburet presterskap, hvilket nästan utan undantag 
gjort sig till regel att ej begagna bränvin i sina hus. Jag har 
meddelat dessa upplysningar, emedan jag ansett det angeläget att 
beriktiga den uppfattning rörande verkliga tillståndet, som kunnat 
göra sig gällande till följd af hvarjehanda uttalanden från andra 
håll. Det är gifvet, att, om något skall göras, hvilket jag förmo
dar vara allas mening, emedan det icke i längden bör få gå på 
samma sätt som hittills, så har man i främsta rummet och såsom 
ett provisoriskt medel att tillse, att varan blir fördyrad. Det är 
obegripligt, huru man kan vilja påstå, att icke detta skall verka 
till förminskning af konsumtionen. Vi veta, att svenska nationen 
utmärkes af ett i och för sig vackert drag, begäret att bjuda.
Tänkom oss då tro af dessa beklagansvärda varelser, Indika snart 
sagdt fått sin uppfostran på krogen — jag boköfver icke gå långt 
för att i verkligheten träffa (lera. Två af dem gro pank, men 
don tredje eger eu tolfskilling, för hvilken han under nu varande 
förhållanden möjligen får 3 supar; och vägen leder följaktligen ge
nast till krogen, der suparno mycket riktigt intagas. Tänkom 
oss nu åter förhållandet ett År härefter. Samma trio träffas 
ånyo, de tvännc äro fortfarande utan penningar, men den 
tredje har en tolfskilling. Denne sistnämnde kan visserligen,
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såsom Herr Kolmodin på förmiddagen anmärkte, vara något svag 
både i fotterna och hufvndet, men är likväl icke så svag i liuf- 
vudet, att han ej kan uträkna, att hans tolfskilling icke räcker 
till tro supar, såsom den gjorde för ett år tillbaka, emedan brän- 
viuot under tiden blifvit dubbelt dyrare. Det blir således in
gen bjudning utaf. Saken synes mig så enkel, att man icke bor
de behöfva ingå i långa resonnementer för att inse, att, derest 
bränvinet fördyras, superiet minskas.

Jag måste således för min del bifalla den del af Friherre 
Focks reservation, som afser förhöjning af tillverkningsskatten, 
och då jag tillika är öfvertygad, att eu fullständig revision af 
försäljningslagen är nödvändig', så finner jag mig föranledd att 
äfven i Omgå delar instämma i reservationen.

Herr Hseggström: Det förundrar mig icke. att här ropas på 
proposition, och jag är icke den, som brukar två gånger begära 
ordet i samma sak, men frågan är af så stor vigt, att jag äfven 
vid denna sena timma måste begära ordet. Jag gör det af två 
skäl, dels derföre att jag för mitt förslag vunnit understöd från 
åtskillige talare, dels derföre att några nomandsrepresentanter haft 
anföranden, livilka jag såsom norländing nödgas allvarligen bemöta.

Efter den långa diskussion, som hela dagen fortgått, är det 
klart, att det icke kan vara val bestäldt för närvarande med brän- 
vinslagstiitningen. och då är irågan—hvad bör göras, för att vinna 
ett bättre? (får jag till Utskottets betänkande, visar sig, att Ut
skottet ingenting rall göra. Här föreligga tvänne meningar, den 
ena innefattar, att skatten bör liöjas — en åsigt, som af Utskottet 
i punkten 2 slopas — den andra fraktionen säger, att målet kan 
uppnås utan skatteförhöjning, nemligen genom att undanrödja det 
sorgliga aftalet emellan staten och kommunerna, hvarigenom denna 
snart sagd! orättfärdiga inkomst tillfaller de senare — hvilken åsigt 
Utskottet i första punkten förkastar. Utom dessa tvänne meningar 
förefinnes äfven en tredje, som är uttryckt i Friherre Focks reser
vation och innefattar sä väl skatteförhöjning som borttagandet af 
det nyssnämnda sorgliga fördraget emellan staten och kommunen. 
Då Utskottet nu emellertid icke uttalat sig för något af dessa för
slag, synes mig Utskottet ej hafva beträdt den lätta vägen, ty 
klart är, att något måste göras. Det allmänna ropet inom landet. 
de talrika motionerna i ämnet, de långa öfverläggniugarne inom 
riksförsamlingen, visa nogsamt, att bränvinslagstiftningen icke är 
sådan den hör vara. Kan någon jäfva detta, då har jag orätt. 
Men om jag har rätt; om nu detta missförhållande verkligen egen 
rum, måste vi i första rummet vidtaga åtgärder för att komma till 
ett bättre. Vi hafva härvid att välja emellan Friherre Focks och 
Herr Per Ericssons reservationer och mitt förslag, hvilket sistnämnda 
något skiljer sig från Ericssons reservation, som vid 1871 års riks
dag inom denna Kammare antogs. Jag förmodar också, att, ehuru 
omval sedan nämnda till egt rum, Kammaren likväl fortfarande är 
af samma åsigt som då, beträffande skatternas sammanslagning.

Onsdagen den 17 Mars, e. m.
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En aktad domare från Norrland talade nyss för bifall till Fri
herre Fock» reservation och gjorde det på åtskilliga skäl, som jag 
i korthet vill upptaga. Han sade, att han i sin egenskap af domare 
måst leda förhandlingarne under så sorgliga omständigheter, att 30 
bränvinsmål på ett enda ting förehommo, dervid det vederstyggliga 
förhållandet egde rum, att knappast något enda vittne strängt höll 
sig vid sanningen. Han sade, att detta härledde sig deraf, att 
bränvinslagstiftningen är oriktig och derföre ville han instämma i 
Friherre Focks reservation. Jag frågar den aktade landtdomaren, 
om icke dessa bedröfliga förhållanden framkallats just genom den 
nuvarande högre beskattningen på bränvin. År det då välbetänkt 
att ytterligare höja afgifterna och derigenom i ännu högre grad 
fresta dem att gå ifrån sanningen. Då vore väl bättre att antaga 
Herr Englanders radikala förslag. Samme ärade domare nämnde 
vidare, att här endast vore fråga om ett experiment. Det är just 
dessa vi böra undvika, ty då återkommer år efter år samma fråga, 
hvilket, såsom Friherre Fock på förmiddagen anmärkte, icke kan 
vara nyttigt för bränvinsindustrien, så vida den skall få ega bestånd 
inom landet, och bränvinsprisen icke skola utsättas för beständiga 
kastningar. Då frågar jag, hvilket som är bättre, antingen att hos 
Kong!. Maj:t begära utredning och förslag i ämnet eller att här 
gripa en siffra i luften, och således kan hända återfå frågan redan 
nästa riksdag.

Man har här uppgifvit, att, dä husbehofsbränningen ännu flore
rade, den ärliga tillverkningen uppgick till 54 millioner kannor. 
Jag har deremot hört en siffra uppgifvas, som torde komma san
ningen närmare, nemligen att den årliga tillverkningen just då hus
behofsbränningen afklipptes utgjorde omkring 30 millioner kannor. 
Kan man då säga, att superiet tilltagit i någon nämnvärd grad, 
när, med den utveckling och den större konsumtion näringarne upp
nått, man nu icke kan visa, att förbrukningen går till mer än 21 
millioner kannor, oaktadt befolkningen naturligtvis under dessa 20 
år betydligt vuxit. Hvarför då dessa mörka taflor! Det förefaller 
mig ungefär som att, såsom man säger, »mala liin onde på väggen». 
För min del skulle jag tvärtom vilja påstå, att superiet i allmänhet 
aftagit.

Det är sagdt af en aktad höfding för ett af de norrländska 
länen, Herr Treffenberg, att minuteringsställena der i länet visat 
sig vara mycket skadliga för nykterheten, och att de borde till och 
med helt och hållet förbjudas. Erfarenheten i det län af Norrland, 
i hvilket jag är bosatt, är deremot en alldeles motsatt. I Vester- 
botten finnas, så vidt jag har mig bekant, inga lagliga bränvins- 
minutering,sställen, utan den som behöfver en mindre qvantitet brän
vin, t. ex. vid barnsöl, begrafningar och dylika tillfällen, måste 
hos'lönkrögaren köpa den — ty den större partihandlaren, som ej 
får sälja mindre än 100 kannor, kan naturligtvis ej anlitas, då det 
endast är fråga om ett så litet qvantum som två å tre kannor. 
Befolkningen blifver på det sättet litet hvarstädes i länet lagbrytare;

Ifrågasätta
ändringar i
bränvins-

lagstiftningen.
(Forts.)



N:0 21.

Ifrågasafa
ändringar i

bränvins-
l.aq stiftning en

' (Forts )

ocli orsaken dertill ligger, som nämndt, just i den omständigheten, 
att ingå minuthandel sställen finnas..............................

Kommunerna böra emellertid, såsom jag' på förmiddagen sökte 
framhålla, ej af försäljningen draga någon vinst; men tillverknings- 
och försäljmngsafgifterna böra sammanslås och superiet ej, på sätt 
som nu sker, just derigenom att kommunerna förtjena på försälj
ningen, uppmuntras. Det är detta jag åsyftat med mitt förslag, 
till hvilket jag fortfarande yrkar bifall.

Herr Pliilipsson: Jag ämnar icke besvära Kammaren med 
något anförande i frågan, men då jag hyser den på både teori och 
praktik grundade åsigt, att förhöjning af en varas produktionspris, 
den må nu ske genom beskattning eller på annat . sätt, ovilkorligen 
miste bidraga till att minska konsumtionen deraf, anhåller jag att 
få till protokollet anföra, det jag biträder de åsigter, som Herr 
Hammarberg i sin motion utvecklat, och att jag således helst skulle 
vilja rösta för bifall till densamma, men att i den händelse vid 
den blifvande voteringen såsom kontraproposition mot Utskottets 
förslag uppställes bifall till Friherre Focks reservation, jag kommer 
att rösta för den i samma reservation gjorda framställning.

Herr Elirenborg instämde i Herr Philipssons yttrande.

Herr Treffenberg: Jag har begärt ordet endast för att upp
lysa Herr Hteggström, att lian missförstått min mening, då hav 
trodde, att jag ogillade lagliga utminuteringsställens anläggande pa 
landsbygden. Tvärtom tror jag, i likhet med honom, att detta 
är det rätta sättet att kunna åstadkomma någon förbättring 
i nu rådande missförhållanden, nemligen under den förutsättning, 
att vinsten på rörelsen aldrig skulle tå tillfalla enskilde utan kom
munen. Jag framhöll endast befolkningens egen uppfattning eller 
sätt att se saken, da den icke vågade inrätta dylika försäljnings
ställen, ja, oj ens ett enda sådant, af fruktan för att »tillfället skulle 
göra tjufven.»

Herr Eng länder: Jag her att fa ändra mitt yrkande derhän, 
att slutpunkt i n i detsamma måtte derifrån uteslutas, och de tsamma 
alltså erhålla följande lydelse: »Att ingen annan ändring nu före
tages i gällande bränvinslagstiftning, än att sprittillverkning skall 
med 1878 års slut inom landet upphöra med undantag för kemiska 
och tekniska ändamål.»

Öfverläggningen förklarades slutad. Under densamma hade 
yrkats: 1:o bifall till Utskottets hemställanden i begge de före
dragna punkterna; 2:o afslag å dessa båda punkter och bifall i 
stället till det förslag, som Friherre Fock i sin vid betänkandet 
fogade reservation framlagt; ibo bifall till Friherre Focks förslag 
med den förändring, som af Herr Clairfelt blifvit förordad; 4:o att, 
med afslag å Utskottets hemställanden, det uti Herr Hammarbergs
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hithörande motion framställa förslag måtte antagas; 5:o bifall till 
Herr Englanders yrkande; 6:o bifall till det förslag, som innefattas 
i Herr Per Ericssons viel utlåtandet fogade reservation; och 7:o bi
fall till det af Herr Hseggström under öfverläggningen framstälda 
och af åtskilliga ledamöter biträdda förslag. Efter upptagande åt 
dessa yrkanden samt, i enlighet med dem, framstälda propositioner, 
fann Herr Talmannen svaren hafva utfallit med öfvervägande ja 
för den mening, som innefattade bifall till Utskottets hemställande!!. 
Votering blef då begärd, i anledning hvaraf Herr Talmannen, för 
bestämmande af kontrapropositionen, ånyo upptog de öfriga yrkan
dena; bland Indika det på bifall till Friherre Focks reservation 
derefter af Herr Talmannen förklarades hafva flertalets mening för 
sig. Men äfven angående kontrapropositionen äskades votering, och 
blef alltså, sedan till kontraproposition i denna omröstning antagits 
bifall till Herr Hseggströms förslag, eu så lydande omröstnings- 
proposition först uppsatt, justerad och anslagen:

Den, som till kontraproposition i voteringen rörande lista och 
2:dra punkterna i Bevillnings-Utskottets betänkande N:o 2 antager 
de förslag, som biff vit framstälda i Friherre Focks vid betänkandet 
fi:>gade 11 ser ration.

röstar Ja;

Den, det ej vill.

röstar Nej;

Vinner Nej, är till kontraproposition antaget det af Herr Hsegg
ström under öfverläggningen i ämnet framstälda yrkande.

Den omröstning, som enligt denna proposition företogs, visade 
(15 ja mot 89 nej; hvadan propositionen för hufvudvoteringen erhöll 
fö fjande lydelse:

Den, som bifaller hvad Bevillnings-Utskottet föreslagit 1 punk
terna 1 och 2 af betänkandet N:o 2,

röstar Ja;

Den, det ej vill,

röstar Nej;

Vinner Nej, har Kammaren, med afslag å Utskottets hemstäl- 
landen, såsom sitt beslut antagit det af Herr Hseggström afgifha 
förslag, så lydande;

att Riksdagen ville i underdånighet anhålla, att Kong!. Maj:t 
täcktes taga i öfvervägande, huru vida icke, dels till förminskning
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åt' rusdryckers missbruk, dels till astadkommande of större jem- 
likliet vid beskattning af bränvin, de nu utgående särskilda afgif- 
terna för minuthandel med och utskänkning åt bränvin kunde upp
höra. samt att i sådant fall Kongl. jVIapt ville till näst samman
trädande Riksdag aflåta: . .

a) Förslag till ny lag för försäljning åt bränvin, och
b) Förslag till ersättningar åt kommuner, landsting och hus

hållningssällskap för de inkomster, som hittills pa .grund af stnd- 
gandena i g 24 af gällande försäljningslag dem tillkommit; dock 
under förutsättning att ifrågavarande ersättningar, hvad kommuner 
och landsting beträffar, icke för all framtid borde utgå, utan, i den 
män sådant utan allt för stor rubbning i närvarande förhållanden 
kunde ske, antingen småningom eller pa eu gång upphöra ; och, 
beträffande hushållningssällskapen, att eu större likformighet i de 
häraf upphemtade inkomsterna, än den som för närvarande egei 
ruin, småningom måtte beredas.

JDen Senare omröstningen utföll med 103 ja mot Sfi nej; och 
hade Kammaren således bifallit Utskottets hemställande!! uti lista 
och 2alra punkterna i förevarande betänkande.

3:dje — 9:de punkterna.

Blefvo jemväl bifallna.

JOule punkten.

Utskottet både i denna punkt utlåtit sig öfver ett i Herr von 
Kochs motion, N*.o 20, framlagdt förslag om sådan ändring åt 2o § 
i förordningen angående vilkoren för försäljning af bränvin och 
andra brända eller destillerade spirituösa drycker, att nämnda g 
skulle erhålla följande tillägg: »Utskänkning af bränvin skall under 
'sön- och hel gedagar från klockan sex om aftonen föregående söcken
dag vara alldeles förbjuden», samt uppå anförda skäl hemstält:

att Herr von Kochs berörda förslag icke mätte åt Riksdagen
antagas.

Rörande denna fråga anförde

Herr Lyth: Vid denna punkt anhåller jag att fn gorå eu an
märkning. Jag finner icke något skäl, hvarföre Utskottet nekat 
att bifalla den af Herr von Kock föreslagna förändring, ber man 
efter hvad Herr von Koch egentligen åsyftar, sa är det, att han 
vill hafva till lag för stad hvad som redan gällei föi landsbygden, 
tv lian vill. nemligen att all iskänkning af bränvin under sön- 
ocb helgedagar skall vara förbjuden så väl i stad.som å landet. 
Jag anser, att vi skulle vinna två fördelar, om vi antoge detta 
förslag För det första skulle vi få eu och samma lag gällande 
för stad och land, och för det andra, så skulle superiet åtminstone
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]u sön- och helgetlagar derigenom kunna i väsendtlig man inskrän
kas. Visserligen vill jag medgifva att undantag bör och måste 
finnas 1 de större städerna, men det vore otvifvelaktigt mycket 
bättre att såsom lag fastställa regeln, att all utskänkning under 
sou- och helgedagar vore förbjuden sa i stad som å landet och en
dast tillåta undantag från denna regel i sådana städer, der behofvet 
nödvändigt sa fordrar. Säkert invänder man mot mig, att hem- 
superiet skulle komma att frodas, ju mera krogarne stängas, men 
lag tror att hemsuperiet icke är så farligt, som superiet å krogarne, 
• ler eu mängd dryckesbröder finnas, som förleda hvarandra. Möi- 
ngen torde ock invändas, att derå fall inträffa, då utskänkning 
under söndag bör tillåtas, såsom t. ex. å värdshus under måltider, 
och riktigheten häraf erkänner jag väl, men vill dervid erinra, om 
icke det kunde öfverlemnas ät Konungens iBefallningshafvande att 
efter kommunalstyrelsens hörande bevilja sådan tillåtelse och när- 
mare ordna utskänkningen å (lossa ställen, om sfi behofvet påkallar, 
►sålunda böra vi bifalla den föreslagna förändringen, så att hvad 
nu är lag för städerna blir undantag, samt likhet kommer att ega 
rum mellan landsbygden och städerna. Att den föreslagna för
ändringen är ändamålsenlig, det visar sig af den erfarenhet om det 
goda resultat, hvithet detta stadgande i afseende å landet åstad- 
kommit. I det pastorat, der jag är kyrkoherde, fans en ölkrog, 
som hållits öppen under söndagarne, och deraf många obehag upp
stått, men församlingen sökte hos Konungens Befallningshafvande 
krogens borttagande och fick sig äfven detta beviljadt, och seder
mera upphörde obehagen.

Det har nyss hlifvit 111ig sagdt, att Första Kammaren åter- 
1 emitterat punkten till Utskottet, och om så är förhållandet, utgör 
detta ett ytterligare skal. för oss att fatta ett likartadt beslutför 
att erhålla ett stadgande i det af motionären föreslagna syfte, och 
far jag derför påyrka en sådan återremiss.
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Hell Pei Nilsson i Espö: Jag vill icke upptaga Kammarens 
tid med någon diskussion, utan ber endast att fa yrka bifall till 
Utskottets förslag.

in , Friherre Fock: För min del måste jag yrka på bifall till 
Utskottets förslag. Jag- tror icke att man genom den förändring 
motionären föreslagit skall åstadkomma den ifrågasatta likställig
heten mellan stad och land, och på landet är ju i öfrigt utskänk- 
nmg, åtminstone å gästgifverierna, tillåten till spisande gäster. Det 
skulle äfven blifva ganska svårt för vederbörande kommunalstyrel- 
ser och Konungens Befallningshafvande, åtminstone i de större stä
derna att bestämma, hvilka ställen skola medgifvas ett sådant undan
tag Här bär hlifvit yttradt af den förste ärade talaren, att å 
värdshusen, d. v. s., om jag så får säga, till den finare befolknin- 
gen, skulle utskänkningen vara tillåten under måltiderna; således 
skulle icke arbetaren, som besöker de mindra fina ställena, kunna
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r.Ifrågasätta få sig. ett glas bränvin till sin maltid, och jag fruktår att man 
ändringar i genom dessa åtgärder icke vinner det mål som åsyftas. 
bränvin*- py, [ (ifrigt Konungens Befallningshafvande och vederbörande

^(FOTtsT"' kommunalstyrelse ega rätt att inskränka utskänkningen å söndagar, 
om missbruk skett, och sådant jemväl egt rum här i Stockholm 
på flera ställen, så förefaller det mig, att nuvarande föreskrifter 
äro lika betryggande för god ordning som de föreslagna, hvadan 
jag får yrka bifall till Utskottets förslag.

Herr Alb. Staaff: -Tåg anser att Herr Lyth på ganska 
goda skäl yrkat återremiss, i synnerhet som Första Kammaren 
återremitterat Utskottets förslag i denna punkt, och då jag önskar 
att städerna och särskildt Stockholm måtte erhålla samma förmån 
som landsbygden, att få sin söndag någorlunda lugn och fredlig, 
ber jag att fa instämma med Herr Lyth.

Herr Jonas Jonasson i Gfullaboås: Äfven jag ber att få in
stämma med Herr Lyth, enär jag anser att det skulle vara en 
stor fördel, om det föreslagna stadgandet blefve lag.

Grefve Sparre: Också jag instämmer med Herr Lyth, och då 
Första Kammaren återremitterat denna punkt, hoppas jag att äfven 
denna Kammare ville besluta sig för en återremiss. Det är otvifvel
aktigt att ett otillständigt superi egen rum om söndagarne, och nu 
gällande bestämmelser äro icke tillräckliga för att städja det onda. 
Såsom Utskottet riktigt anmärkt, finnes visserligen i lagen stad
gande derom, att kommunalstyrelse och Konungens Befallnings
hafvande tillsammans kunna förbjuda utskänkningen om söndagarne, 
men, om kommunalstyrelsen vid ett sådant förbud fäster vilkor, 
dem Konungens Befallningshafvande icke kan fastställa, så blir 
icke något förbud af. Jag skall meddela, huru vid sådana frå
gors afgörande icke sällan tillgår. När frågan kommer till stads
fullmäktige, anse de visserligen ganska bra att förbjuda superiet i 
allmänhet, men de vilja icke, såsom Friherre Fock anmärkt, ingå 
på att förbudet skall sträcka sig till äfven de finare ställena, utan 
tillstyrka derföre förbudets tillämpning i fråga om krogarne, men 
icke de ställen, som besökas af den s. k. finare befolkningen. Vid 
en sådan distinktion kan likväl icke Konungens Befallningshafvande 
fästa något afseende.

Nu tycker jag att det så kallade finare folket gerna kan under
kasta sig de inskränkningar, som i det allmännas intresse kunna 
finnas vara nödvändiga. De få finna sig i lagen, det kan icke 
hjelpas, och om samhällets val fordrar, att man använder all möj
lig omtanke för den klass af befolkningen, som lättast faller offer 
för dryckenskapslasten, så far den finare klassen, som Friherre 
Fock kallar den, och för hvilken klass jag tillstår att jag icke 
hyser ringaste barmhertighet, i det afseendet finna sig i lagen, ty 
den är stiftad för dem lika väl som för den fattiga klassen. Då 
nu, såsom jag började mitt anförande, i min tanke superiet på
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Sou da garn e är värst och vidrigast, och saken val förtjenar att noga ^idriTa^i 
beaktas, och då Första Kammaren dessutom redan återremitterat “jr»2,. * 
punkten, så anhåller lag äfven om återremiss af densamma till laqstiftninqen. 
Utskottet. ' (Fort..)

Friherre Fock: Jag skall icke längre vara envis, ty natur
ligtvis om Utskottet får saken tillbaka, sa är det en tydlig anvis
ning för Utskottet att inkomma med förslag i den riktning Kam
maren önskar, men jag ber Herrarne väl besinna, att sådana före
skrifter som i sig sjelfva innebära en orimlighet, endast framkalla 
ett eluderande af författningen. Jag tänker mig att i afseende å 
dessa värdshus, som icke fä servera bränvin på söndagarne, samma 
spektakel, hade jag sä när sagt, skall uppstå, som vi dagligen äro i 
tillfälle att observera vid våra jernvägsstationer, ty der är all möj
lighet att på lagenligt sätt tillhandla sig ett glas bränvin afskinna, 
men på dessa jernvägsstationer, der statens egna tjenstemän utöfva 
tillsynen, far man, om man begär en sup, det svaret: »Vi hafva 
icke bränvin att sälja, men det finnes i diet och det kontoret eller 
i det och det skåpet» och der tager man sig sjelf en Slip. Mine 
Herrar, detta hån mot lag och författningar kan jag för min del 
icke understödja och derföre yrkar jag fortfarande bifall till Ut
skottets förslag.

Grefve Björnstjerna instämde med Friherre Fock.

Herr Grumselius: Herr Talman, mine Herrar! Jag tror att 
Bevillnings-Utskottets ordförande var något för medgörlig, då han 
sade att han kunde taga tillbaka denna punkt af förslaget till 
Utskottet, ty det är gifvet att, om denna punkt kommer att åter
remitteras från båda Kamrarne, så innebär detta, enligt förhållan
det i detta fall, så godt som ett föreläggande för Utskottet att 
framlägga förslag till motsatsen af nu föreliggande punkt, och till 
något sådant vill åtminstone jag icke medverka. Jag föreställer 
mig att de flesta städer redan ordnat denna iskänkning i den 
riktning motionären åsyftat, och att de dervid gatt så långt som 
är praktiskt och klokt, samt att man på åtskilliga ställen möjligen 
gatt ännu något längre. Friherre Fock har nyss antydt, huru det 
skall gå, om de, som dagligen intaga sina måltider pa värdshusen 
och dervid äro vana att få en sup, plötsligen skulle beröfvas detta.
Det är sannolikt, att det då skulle gä der som på en del nykter- 
hetsvärdshus, der hvar och en plägar hafva stående sin egen flaska 
med sitt namn på och der det ofta händer att den, som icke har 
någon egen, begagnar en annans, möjligen ock en anonym flaska.
— Jag hemställer om bifall till Utskottets förslag.

Herr Hammarberg: Herr Talman, mine Herrar! Jag skall 
blifva helt kort och inskränka mig till att förena mig med dem 
som yrkat återremiss af punkten. Jag tror, att den föreslagna in
skränkningen i tiden för försäljningen af bränvin skall lända till

Onsdagen den 17 Mars, e. in.
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(Forts.)

båtnad för de flesta städer, oeli om den också på några ställen 
kunde anses öfverflödig, sä kunna de åtminstone icke komma att 
lida deraf. Jag yrkar återreniiss af punkten.

Herr Per Nilsson i Espö: Herr Talman! Jag kar alltid 
käft den tanken om de s. k. finare klasserna, att do veta att iakt
taga vederbörlig ordning å offentliga ställen och att de icke ut
sätta sig för oordentligheter, hvarföre något stadgande för dem 
ieke behöfves. Det kan ju finnas ofantligt många personer i stä
derna, Indika äro tvungna att taga både sin frukost, sin middag 
ock sin qvällsmål tid på värdshus och som äro vana att dervid 
taga sig eu sup till måltiderna. Om då lagen skulle förbjuda 
värdarno på dessa värdshus att om söndagarne försälja bränvin, 
så kommer det att på dessa ställen gå till såsom nu sker på 
våra jernvägsstationer, der äfvenledes ingen iskänkning får cmt 
rum, men man får af värden en vink om att i det eller det slä
pet står bränvinsflaskan och att man der får taga bränvin mot 
betalning.

Jag tror verkligen att det icke är skäl att återremittera punk
ten, för att från Utskottet få ett förslag, som tvingar en onämd 
personer att eludera lag och författningar. Jag yrkar bifall till 
Utskottets förslag.

Häruti förenade sig Herr Christen Assarsson.

Herr Lyth: Herr Talman, linne Herrar! Jag har begärt 
ordet blott för att upplysa att do herrar, som uppträdt mot mitt 
förslag, missförstått min mening. Den var icke att återremittera 
punkten i den riktning att all iskänkning i städerna om sön- 
dagarnc skulle förbjudas. Jag önskade att lagen skulle meddela 
förbud i detta hänseende, men jemväl tillåta att undantag från 
lagen skulle lå ega ruin, så att de. som på värdshus intaga sina 
måltider, _ skulle dertill kunna erhålla bränvin, äfvensom, då ja<>- 
vet att i städerna många ordentliga arbetare taga sina måltider 
på värdshus, att bränvin icke må vara för dem förbjudet mera än 
för de förmögnare klasserna. Jag tror att mycket skulle vinnas 
med ett sådant förbud mot utskänkning på söndagarne, som jag 
påyrkar, emedan, äfven om undantag måste göras, dessa no»-blifva 
så tå som möjligt. Derigenom skulle de nuvarande alltföimuåmni 
tillfällena blifva något förminskade. Slutligen får jag erinra att 
söndagen är den dag, då missbruken af bränvinet äro störst samt 
medföra de bedröfligaste följderna, och derföre tror jag att Riks
dagen bör göra åtminstone något för att gå till mötes de från 
många håll uttalade önskniugarne i detta fall, hvarföre ja^ tår 
förnya min förut gjorda anhållan om återreniiss af punkten. °

Sedan öfverläggningcn förklarats slutad, gåfvos, enligt de 
mouingar, som derunder förekommit, propositioner så väl på bi
fall till Utskottets förslag som på återreniiss; och faun Herr Tal
mannen den förra propositionen vara med öfvervägande ja besva-

Onsdagen den 17 Mars, e. m.



råd. "V otering blot' emellertid begärd samt företogs alltså, enligt 
on uu uppsatt och åt Kammaren godkänd, så lydande omröst- 
uingsproposition:

Uen, som bifaller Bovillnings-Utskottots hemställan i punkten 
10 åt betänkandet N:o 2,
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röstar Ja;
Den, det ej vill,

röstar Nej;

Vinner Nej, är punkten återförvisad.

Röstsedlarnc sammanräknades och visade G0 ja mot 12 nej, 
i följd hvaraf Kammaren bifallit Utskottets förslag.

l l:te punkten.

Bifölls.

12ite punkten.

mö ^err hade uti sin till Utskottet hänvisade motion, N:o
dJo, föreslagit, att till bränvinsförsäljningsförordningens 37 § måtte 
logas ett så lydande tillägg: “af hvad sprithalt de vara må och 
jemväl tor viner, då de halva eu sprithalt af mera än 15 procent, 
med undantag af sådana, som åro af ensamt drufvor tillverkade;11 

och var, beträffande detta förslag, i förevarande punkt af Utskottet 
hemstäldt,

att motionen icke måtto vinna Riksdagens bifall.

I anledning åt donna hemställan anförde nu motionären,

Herr L oljor: Stats-Utskottet har föreslagit, att min motion 
icke må vinna Riksdagens bifall. Utskottet bär härför anfört 
skäl åt sådan beskaffenhet, att jag, för min del, icke kan finna dem 
tillräckligt talande för det slut, hvartill Utskottet kommit, och jag 
bci att med anledning häråt tå besvära Kammaren några ögon
blick. Jag ämnar icke bli mångordig, emedan jag anser mig 
hafva vant tillräckligt mångordig och tydlig i min motion, till 
hvilken jag föröfrigt hänvisar, och nu tror jag mig kunna vara 
helt kort.

Det kan möjligtvis låta nog egenkärt, helst då jag dertill 
säger, att Utskottet bär begått ett par grafva misstag i allseende 
å dess tolkning af min motion; men jag kan icke hjelpa det; det 
år sant. _ Utskottet har nemligen förklarat, att ändamålet med
ium motion vore att förebygga, det en mängd, “under benämnin
gen vmer förekommande bränvinsblandningar,11 skulle användas 
såsom “surrogat“ för bränvin. Jag ber med anledning deraf få 
cilina, att jag icke i min motion användt ordet “surrogat11;

Ifrågasatta 
ändringar i 

br änv iris- 
laqsliftninqen.

i Fort^)

Do 21.
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icke heller har jag på något sätt häufydt derpå, utan endast, så 
klart som jag ansett vara möjligt, sökt visa att dessa under be
nämningen viner förkommande varor verkligen äro bränvin, icke 
surrogat för sådant. Jag har vidare icke sagt om dessa varor, 
att de “må komma att användas" såsom surrogat, utan jag har 
sökt med faktiska bevis göra tydligt, att de på detta sätt verk
ligen användas, och detta i ganska stor skala, bredvid författnin- 
garnfi, samt att donna omständighet påkallar lagstiftningens in
gripande.

Det är icke underligt att, när Utskottet läser så illa, det 
äfven kommer med så dåliga skäl, som det här har gjort. Utskot
tet säger nemligen: “Då Utskottet likväl icke kan finna något 
bevis mot riktigheten af dess åsigt att förevarande § 37, sådan den 
nu lyder, är fullt tillämplig i fråga om försäljning af de under be
nämningen viner förekommande bränvinsblandningar, hvarken uti 
den omständigheten att dylika drycker offentligen utbjudas och 
försäljas eller deri att tillämpning af paragrafen mot sådana miss
bruk icke behörigen påkallas o. s. v.“ Det är fullkomligt sant, 
att i dessa båda omständigheter icke ligger något bevis för att 
paragrafen icke är fullt tillämplig; det kan nemligen bero derpå, 
att ingen bryr sig om att tillämpa densamma och anställa åtal. 
Men jag har sökt visa, att det icke beror på, att ingen bryr sig 
om detta, utan derpå att ingen vågar utsätta sig för den dyra risken 
att försöka det; och beviset ligger just uti hvad Utskottet sjelf! 
anfört, då det sägor: “enär svårigheter möta såväl att afgöra 
huruvida ett vin är ensamt af drufvor tillvcrkadt, som äfven att 
utröna sprithalten hos de med socker tillsatta spritdrycker." Detta 
bevisar just, att paragrafen, sådan den nu är, icke är “fullt till- 
lämplig," ja, rent utaf, att den i detta fall icke alls kan tillämpas; 
och dock har Utskottet anfört detta för att visa, det mitt förslag 
ej förtjenar något afseende. Jag erkänner gerna, att mitt förslag 
icke är absolut tillfyllestgörande, och jag vågar påstå, att ett så
dant icke kan åstadkommas. Jag vill dermed icke hafva sagt, 
att icke ett bättre än mitt kunnat uppsättas, och jag hade verk
ligen hoppats, att Utskottet med sin stora förmåga skulle hafva 
framlagt ett sådant.

Hvad jag nyss anförde ur Utskottets betänkande, är emeller
tid ett faktiskt bevis pa, att den ifrågavarande paragrafen icke 
tillfredsställer de anspråk, man har att fordra åt densamma; ty 
när t. ex. körsbärsvin som har en sprithalt af 23 procent, är tillsatt 
med socker, är det icke lätt att saga. huruvida det är ensamt till
verka^ af bränvin eller om det endast till en liten del är försatt 
dermed. Men om någon gång det skulle lyckas att bevisa, det en 
sådan stor tillsats egt rum, så torde val mitt förslag komma att 
gagna till åtminstone något. Det är visserligen sant, att, när 
det gäller en dryck som innehåller en sprithalt af öfver 15 procent, 
det är förenadt med svårighet att säga, huruvida det ensamt är 
tillvcrkadt af drufva eller ej; men det betyder ingenting om någon 
gång man kan komma att mot sin vilja angripa ett ärligt drufviu,
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enär det torde i sä fall vara temligen lätt att medelst kon- 
nossement visa, huru dermed förhåller sig. Äfven' om å andra 
sidan en konstgjord blandning skulle undslippa, så betyder det ej 
heller något, ty handeln dermed skulle dock kunna 'åtalas och 
ofta bli förhindrad samt dess målsmäns säkerhet bli störd.

Men nu är paragrafen, som sagdt är, af den beskaffenhet, att 
ingen vågar åtala försäljning af sådana viner, som äro uppblan
dade med bränvin. Under sådana förhållanden anser jag det vara 
alldeles nödvändigt, att Riksdagen häruti ingriper, och förr eller 
senare torde äfven Riksdagen sjelf inse behofvet deraf, ehuru jag 
kan förstå, att detta icke kommer att ske förr än Riksdagen genom 
erfarenhet på ett eller annat sätt lätt klart för sig, att det är 
denna obilliga handel som mest bidrager till att eu tredjedel af 
det bränvin, som förbrukas, nu icke drager någon försäljningsskatt, 
såsom Herr Friherre Fock i sin reservation har omnämnt.

Jag glömde, då jag nyss talade om surrogat, att nämna, att 
jag verkligen i min motion liäntydt på ett slags surrogat, ehuru 
jag ingalunda har erkänt de omnämnda konstgjorda blandningarne 
vara surrogat för bränvin, men jag har deri visat, att eu offentlig 
uppmaning utgått till de personer, som till följd af sista förändrin
gen i bränvinslorordningen »sakna rättighet, att lagligen sälja brän
vin», att såsom surrogat för den förbjudna bränvinshandeln idka 
olaglig handel med dessa hränvinsblandningar under namn af viner. 
Det var för att söka förekomma sådant, som jag väckte min motion, 
och jag ma säga, att jag alldeles icke af Utskottet blifvit öfver- 
tygad, att min motion varit öfverflödig eller ens omöjlig.

Jag yrkar utslag å Utskottets hemställan och'bifall till min 
motion.

Onsdagrn lipa IT Mars, p. in

Friherre Fock: Jag vill endast med några ord bemöta
den siste ärade talaren. Han förebrådde Utskottet dess mindre 
noggranna innanläsning. Jag bär icke motionen för ögonblicket 
till hands, men jag vill fästa uppmärksamheten derpå, att Utskot
tet såsom citat ur motionen anfört endast orden “under benäm
ningen viner förekommande bränvinsblandningar11, samt att seder
mera ordet “surrogat" står för Utskottets egen räkning och såle
des icke tillskrifvits motionären.

Hvad nu sjolfva saken beträffar, så är Utskottet verkligen 
icke i besittning af sådana förmågor, som motionären velat låta 
påskina, och Utskottet, har således icke kunnat lösa frågan på ett 
för motionären tillfredsställande sätt.

Den nu varande paragrafen säger bestämdt, att det stadgande, 
som lagen innehåller för bränvin, gäller äfven “för sprit samt an
dra brända eller destillerade in- eller utländska spirituösa drycker, 
äfvensom för drycker Indika äro dermed tillagade11. Nu vill mo
tionären hafva tillagd t. ett. stadgande äfven för viner, ja, vin är 
enligt mitt förmenande eu dryck, och då här står, att stadgandet
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Ifrågasatta galler äfven “drycker som äro dermed tillagade11, så tillfredsställer 
“'bränvin* ‘ I)araffraå'cn i detta fall mitt anspråk på noggrannhet.
'ags tidning en. Motionären vill vidare hafva halten bestämd till “mera än 15

(Forts.) procent11. Utskottet har sagt, att det möter ganska stora svårig
heter att på ett praktiskt sätt bestämma sprithalten. Dertill for
dras nemligen rent kemiska undersökningar^ och att i en författ
ning intaga bestämmelser om sådana undersökningar, som icke 
kunna af myndigheterna på stället utföras, har man icke ansett 
praktiskt.

Under sådana förhållanden och med stöd af hvad för öfrigt 
förekommit, yrkar jag bifall till Utskottets hemställan.

Häruti instämde Herr Fredricson.

Herr Leijer: Mine Herrar! Herr Friherre Fock yttrade, att 
orden »under benämningen viner förekommande bränvinshlandnin- 
gar» vore ett citat ur min motion och finge stå för min räkning. 
Jag ber att få återkasta detta på Utskottet. Jag har nemligen 
hemtat de nämnda orden i ett Utskottets utlåtande förlidna år och 
bär derifrån anfört dem i min motion, så att uppfinningen deraf 
står för Utskottets räkning och icke för min, ehuru träffande ut
trycket än är.

Hvad sjelfva saken beträffar, så har Friherre Fock genmält, 
att, då jag utsatt eu halt af 15 procent, har Utskottet funnit svå
righeter vid att gå in derpå, enär »det skulle fordras tekniska 
kunskaper hos städernas myndigheter för att kunna afgöra dylika 
frågor". A la bonheur! Jag ser intet ondt uti att fordra tekni
ska kunskaper till hjelp här vid lag, om än icke af städernas 
myndigheter sjelfva, ty man kunde väl vända sig åt annat håll 
för att få upplysningar, t. ex. till apotekare eller Teknologiska 
institutet. Men jag vill fästa uppmärksamheten på, att sådan pa
ragrafen nu är hjelpa icke ens tekniska kunskaper, vare sig hos 
Teknologiska institutet eller någon annan myndighet.

Förhållandet är nemligen det, att, i fråga om spritblandningar, 
man ej kan kemiskt utröna, om dervid blifvit använd drufsprit 
eller potatessprit, utan man måste då taga lukt och smak till 
hjelp. Om således potatesspriten varit befriad från finkeloljan, blir 
det för en åklagare absolut omöjligt att bevisa sina påståenden.

Derför yrkar jag att i lagen må inflyta bestämmelser om en 
viss sprithalt, emedan denna kan utrönas, och då detta icke är 
förhållandet med nu gällande lagparagraf, så yrkar jag bifall till 
det af mig framstälda förslag.

Öfverläggningen var slutad; och klöf, sedan propositioner gif- 
vits, i enlighet med de yrkanden som derunder förekommit, Ut
skottets hemställan af Kammaren bifallen.

punlien.
Bifölls.
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Hult punkten.

Lades till handlingarne.

* 4.
Till bordläggning anmäldes:
Banko-Utskottets memorial N:o 11, med anledning af Kam- 

rarnes olika beslut i fråga om Utskottets utlåtande Nio 8- samt
Andra Kammarens Andra Tillfälliga Utskotts utlåtande N:o 

.1 (i samlingen N:o 17), angående lagstiftning för arbetare, som vid 
arbetsroretag utom deras hemort taga anställning.

Dessa ärenden, som nu för första gången bordlädes, skulle 
uppföras främst å föredragningslistan för nästa sammanträde.

§ 5.
Ledighet från riksdagsgöromålen beviljades:

Herr Sven Nilsson i Efveröd
Herr Peter Olsson
Herr Jan Andersson i .lönvik
Herr Hcegermark
Herr II. Schultz
Herr Gustaf Jonsson
och Herr Lars Månsson

under 14 dagar från och med den 19 d:s.
12 „ ss „ 19
12 ., „ 20
10 * ss „ 22
12 „ „ 22
8 „ SS „ 22

11 » . SS » 24
Kammarens ledamöter åtskildes kl. 11 e. m

In fidem 
H. Husberg.

Andra Kammarens Prat. 1875. N:o 31, 4


